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CIVILIZATION. 
நாகரிகம்‌. 
4500 
நாகரிகம்‌ என்னால்‌ என்னை ? இச்சொல்‌ பல்லோர்களாந்‌ பல 
விதமாக உபயோடிக்கப்படுகின்றது, இது *ஈகரீ” என்றவட 
சொல்லினடியாகப்‌ பிறந்தது, அதற்குப்பட்டணம்‌ என்பது பொ 
ருள்‌, இகனானே நாகரிகம்‌ * என்ற சொல்லின்‌ பொருள்‌, பட்‌ 
டணம்‌ சம்பந்தமான அ என்பதாம்‌, அஃதாவது; பட்டணத்தி 
லுள்ளவர்களுடைய நடையுடை பரவனைமுதலியவற்றின்‌ தன்மை 
யாம்‌, இவ்வாறு சொற்பொரு. ளேற்பட்‌உருப்பதை யுறஅுகோக்கு 
மிடத்து இப்பொழுதத்துப்பலரு மெண்ணுமாறு, மகரவாகெளி 
டத்திலேயே நாகரிகமுண்டு, மற்று, நாட்டுப்புறத்‌ அக்‌ இராமவாகி 
களிடத்தில்‌ நாகரிக மிருப்பதில்லையென்பது ஏற்படலாம்‌, மேலும்‌, 


,நாகறிகம்‌ என்ற சொல்லைப்போலவே கிராமம்‌  என்றசெரல்வின : 


டயாகம்‌ * கிராமியம்‌ ' என்றசொல்லும்‌ உண்டா யிருக்கின்றது. 
தாழ்ந்தவர்‌ வழக்கம்‌ என்பதே யகன்பொருள்‌, எனவே, நகரத்‌ 
தார்‌ உயர்நீதவர்களும்‌ கிராமத்தார்‌ தாழ்ந்தவர்களஞுமாக முன்கர 
லத்தில்‌ மதிககப்பட்டிருத்தலவேண்டிம்‌, . அவ்வா. முன்கரலத்‌ 
தார்‌ மதித்த மதிப்பு கேறிதோ என்பதைப்பற்றியும்‌. சிறிது விசா 


ரிப்பாம்‌, 
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இிராமாந்கரங்கலைக்‌ காட்டிலும்‌ பட்டணங்களில்‌ வியாபாரம்‌ 
அதிகமாய்‌ ஈடப்‌்பதனாற்‌ பலவகைப்பட்ட மனிதர்களுடைய விருப்‌ 
பங்களுக்குத்தகுக்தபடியெல்லாம்‌ விதவிதமான பொருள்கள்‌ வந்தி 
ஐங்குசன்றன, ஜனங்கள்‌ இனிதாகப்பொழுது போக்குவ தற்கேற்ற 
விகோத சாலைகளும்‌; பொருட்காட்சிச்சாலைகளும்‌, நாடகசாலைக 
ளும்‌, பிரசங்கமண்ட பங்கள்‌" விளையாட்டிடங்கள்‌ சித்திரசாலைகள்‌ | 
புகைவண்டி ஸ்தானங்கள்‌ அறைமுகங்கள்‌ முதலானபலவும்‌ பெரிய”' 
நகரங்களிலிருக்கின்றன. அன்றிப்‌, பல கிராமங்களி லுற்பத்தியா 
கும்‌ பொருள்களும்‌ இங்கே வந்து குவிகின்றன, 

"ஆதலால்‌ நஈகசவாசிகளுக்கு மேற்கூதிய பலவற்றையும்‌ பார்ப்‌ 
பதனால்‌ மனல௰இழ்ச்சியுண்டாவ தனோடு அவற்றைப்பத்திய ஞான 
முன்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்‌ விருத்தியாகன்றது, அஃ்கொன்னறு 
தானோ * பலதேசத்து மனிதர்களும்‌ பட்டணம்‌ வந்துசேருவக 
னால்‌ அவர்களைப்பார்த்து அவர்களுடைய நடையுடைபாவனை 
முதலியவைகள்‌ தங்கள்‌ மனத்‌இற்கேற்றவைகளா யிருந்தால்‌ அவை 
களைத்‌ தாங்களும்‌ மேற்கொள்ள விரும்புவார்கள்‌ பட்டணத்தார்‌, 
ஆகவே, ௩ாகரிகவிருத்திக்கு வேண்டிய எல்லாவித அநுகூ_லங்களும்‌ 
நகரவாசிகளுக்கே யேற்பட்டிருப்பதனாலும்‌, சொமவாசிகளுக்கு 
அவ்வளவு அதுகூலங்க ளேற்படாமையாலும்‌ முன்னோர்கள்‌ கொ 
ண்டமஇப்பு மிகவும்‌ கேறிதே யென்க, 

இஃதிவ்வாறாக, சிலர்‌ நாகரிகமாவது சதா உ கா மாற்‌ 
றிக்கொண்டு உலாவுவதென்றும்‌, வேறு சிலர்‌, எப்பொழுதுங்‌ கொள்‌ 
கைகளை மாற்றிக்கொண்டே யிருப்பகென்றும்‌, இன்னுஞ்சிலர்‌ சரி 
ரத்திற்‌ சில வேறுபாடுகள்‌ செய்துகொள்வதென்றும்‌, மற்அஞ்‌ 
சிலர்‌ முன்னோர்களை யிகழ்க்துசைப்பதென்றும்‌, இன்னும்‌ பலவா 
கவும்‌ தாங்கள்‌ அர்த்தம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருப்பதாகத்‌ தங்களு 
டைய சஈடையுடைபாவனைகளிற்காட்டி நடக்கின்றனர்‌. இவர்களு 
டைய £டை நாடகங்களில்‌ வேஷக்காரர்கள்‌ வந்து நடிப்பதுபோல 
விருக்கின்றதேயன்றி, வேறில்லை. இது காகரிகமென்பதற்னா விபரீ 
தார்த்தம்‌ பண்ணிக்கொண்டு ௩டப்பதாகும்‌. ்‌ 

அப்படியாயின்‌, ₹ நாகரிகம்‌ * என்பதற்கு கேரியபொருள்‌ ' 
தான்‌ யாதோ? நாகரிகத்தின்‌ முக்யெமொய அம்சங்கள்‌ லோகசுபாவ 
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ஞானமும்‌ ஈல்லொழுக்கமுமாம்‌, பிறருடைய ஒழுக்கவமுக்கங்‌ 
களை யறிதலும்‌, அறிந்து அவற்றுள்‌ ஏற்றவைகளை ககைக்கொண.டி 

மற்றவைகளைக்‌ கைவிடுதலும்‌, யாவரிடத்தங்‌ கருணையுடைய -ரீயும்‌ 

மரியாதையுடையராயும்‌ கடர்துகொள்வதமே நாகமிகததினியல்‌ 

புகளாம்‌, இப்பொழு அம்‌ மரியாதையாகப்‌ பேசத்தெரியா தவர்‌ 
்‌ களைப்பலரும்‌ * காட்டுப்புறத்தார்‌ ? அஃதாவது, நாகரிக மிலலா 
உதிவென விசுழ்நதமைப்பதைக்‌ கேட்‌ டிருக்கின்‌ றாம்‌. 


இது நிற்க, ஆசிரியர்‌ திருவள்ளுவனார்‌ £ கண்ணோட்டம்‌ என்ற, 
அதிகாரத்தின்‌ கண்‌, : 
. £ பெயக்சண்டு நஞ்சுண்‌ டமைவர்‌ நயத்தக்க 
சாகரிசம்‌ வேண்டு பவர்‌. ” i 
என்று கூறிய பாடலிற்‌ போந்த * நரகரிக ? மென்ற சொல்‌ 
லுக்குப்‌ பரிமேலழகியார்‌ கண்ணோட்டமென்அ பொருளூ£சைத தமை 
யுங்காண்க. 
££ புதல்வ னின்று பூங்கண்மடம்கை 
முலைவா யுஅக்குய்‌ கைபோழற்‌ காந்தட்‌ 
குலைவாய்‌ தோயுக கொழுமடல்‌ வாழை 
யம்மடற்‌ ப்ட்ட வருவிக்‌ தீரர்‌ 
செம்முக மந்தி யாரு மாட்‌ 
முந்தை மிருந்து ஈட்டோர்‌ கொடுப்பி 
2 னஞ்சு முண்பர்‌ ஈனிறா கரிக 
ப ரஞ்சி லோதியென்‌ றேழி தோட்டுமி 
னெஞ்சி னின்புமு யாயினு ம அமீ 
யென்க ணோடி யளிமதி 
மின்ச ணல்ல த பிறி தியா து மிலனே 


என்ற நற்றிணை நாணற்றுச்‌ செய்யுளிலும்‌ காகரிகமென்பதூ 

- கண்ணோட்டப்பொருளிலேயே வழங்கியிருத்தல்‌ காண்க, 
இணி யெத்தேயத்தவசாயினும்‌ அவர்களிட இல்‌ கவொக்தியங்‌ 
களுடேண்டு குறைகளுமுண்டி, முன்காலவ்கவிலேயே ஈம்முடைய 
தேசத்தவர்‌ மிக்க நாகரிகமடைக்திறார்தாம்கள்‌, இது சரித்திர 
பூர்வமாகக்‌ கொஞ்சம்‌ ஆராய்ந்து பார்த்தாலும்‌ வெளியாகும்‌. 
்‌. சம்மவர்‌ விசேஷ காகரிக முடையராயிருந்தபோது நாகரிகமே 
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யின்னதென்னு தெரியாதவர்களா யிருக்க ஜாதியார்களெல்லாம்‌ 
அங்கள்‌ கண்ணைத்திறக்து காலக்கிரமத்தில்‌ மெல்ல மெல்ல முன்‌ 
னுக்ஞுவக்து காகரிகம்மிகக ஜாஇயாராகிய ஈம்மை காகறிகமில்‌ 
லாதவர்கள்‌ என்று: சொல்லத்தக்கவர்று உயர்ந்து விட்டனர்‌. 
அப்படியிருக்க, காம்மட்தில்‌ காகரிககிலையில்‌ உயராமல்‌ முன்னி 
ருந்த ஸ்திதிக்குக்‌ குறைவில்லையெஸ்௮ . சொல்லும்படி யிருப்‌ 
பதிற்கேணெட.ாவதே யல்லாமல்‌, கேற்றுயர்க்த ஜாதியார்‌ மூன்‌” 
னெல்லாக்‌ தலைதரம்‌ வெணடியதாஃவு மன்றோ இருக்னெற த டி 
ஆதலால்‌ காகரிக நிலையில்‌ நாமும்‌ உயசவேண்டுமானாற்‌ செய்ய 
வேண்டியன என்னென்ன ? 


மறியாதையுள்ளி ஈல்லொழுக்கமே காகரிகத்திற்கு அடையா 
ளமாம்‌. அ௮ தொடங்கவேண்டியது நம்முடைய .வீடுகளிலேயே 
ஆகையால்‌, தீயவார்த்தைகளை நம்முடைய குழக்தைகள்‌ கற்க 
கொள்ளவொட்டாமல்‌ தடுப்பது: காகரிசம்‌; வீடுகளைப்‌ பரிசுத்த 
மாய்‌ வைத்திருப்பது நாகரிகம்‌ ; விண்செலவு செய்யாதிருப்பது 
நாகரிகம்‌ ; கம்‌ கீழிருப்பவர்களை இம்சை செய்யாமலிருப்ப.து காக 
ரிகம்‌ ; சாதியும்‌ பிறப்பும்‌ பற்றிப்‌ பிறரை இழிவாகப்பேசர இருப்‌ 
பது காகரிகம்‌ ; பெரியோர்களிடத்தில்‌ வணக்க வொடுக்கமாய்‌ 
ர கல்‌ கொள்வது காகரிகம்‌ ; நம்முடைய ஆசாரங்களிற்‌ கேபி 
விளைக்கத்‌ தக்கவைகளை உடனே நீக்குவது ஈாகரிகம்‌ ; கல்வியுடை 
யவர்களை மதிப்பது சாகரிகம்‌ ; சொன்னதைச்செய்து* முடிப்‌ 
பன நாகரிகம்‌ ; பயனில்லாத பழம்‌ பொருள்களைக்‌ கழிப்பது “காக 
நிகம்‌; பயனுள்ள புதுப்பொருள்களை ஏற்றுக்கொள்வது நாகரி 
கம்‌ ; காலத்துக்கேற்றபடி அஅகூலமான புதிய வழக்கங்களை ௮ 
ஷ்டிப்பன நாகரிகம்‌ ; விரோ தமின்‌ றி ஒருமித்து ஒத்துவாழ்வது 
நரகரிகம்‌; உண்மை தோன்ற வாதிப்பது காகரிகம்‌ ; தன்னெஞ்ச றி 
வது பொய்யா திருப்ப தும்‌ காகரிகம்‌, 

ஆதலின்‌, இவற்றையெல்லாம்‌ சாதித்து முடிப்பதற்குத்‌ தனை 


புகியத்தகுக்த முயற்கிளி லெல்லாம்‌ சாம்‌ புகுந்து உழைக்ககிவண்‌ 
யது ஈம்முடைய கடமையாகும்‌, 


்‌ - பூத்திராதிபர்‌, 


டஸ்ம்பர்மா] இந்தியர்‌ விவாகோற்பத்தி, ல்‌ 


கொன்றும்‌. தங்கள்‌ பசியைத்‌ தீர்த்துக்கொள்ள முயலாது ஒழியார்‌. பிறகு 
சிறிது சிறிதாகப்‌ பரிதாப உணர்ச்சி வேட்டையாடச்‌ சக்தியில்லாதஹர்க 
ளாய இழவர்களைத்‌ தவிர்த்‌ ஏ மற்றையோரிடத்‌.த உண்டாகின்றது. இத்‌ 
தகை மணிதரை மனிதர்‌ கொன்னு தின்னும்‌ தன்மை நெநோள்‌ தம்கியிரா அ. 
ஆகையால்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ உணவைத்தேடிச்‌ சேர்த்து வைத்துக்கொள்ள 
2 முயல்‌ ன்றனர்‌. சஷ்டப்பட்டு உணவைச்‌ சம்பாதித்‌ அப்‌ பின்னர்‌ வேண்டிய 
உள்ற்காக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ளும்‌திறமையும்‌ மிருகங்களைவிட இவனுக்கு மேன்‌ 
மையான புத்தியிருக்கின்‌ ஐமையின்‌ உண்டானது. ன்‌ 
இரண்டாவ ௮, ஸ்திரீ சம்போக ஆசை :---எப்படிப்‌ பி தன்னுயிரைக்‌ 
காப்பாற்றிக்கொள்ளும்‌. திறமையை உண்டுபண்ணுன்‌ ததோ அப்படியே 
உயிரை உற்பவித்துக்கொள்ளும்‌ சக்தி பால்பேதம்‌ உண்டுபண்ணுகிறது. 
மிருகங்களிட த்தெல்லாம்‌ ஆண்‌ பெண்‌ இரண்டும்‌ இல கமயத்து இடை 
\ சீசம்பவமாகவும்‌, நீடித்த சம்பவமரகவும்‌ இருக்ன்றன. இடைச்சம்பவமர 
னது அதிக வருத்தமின்றி குழந்தைகளைப்‌ பெறுமவற்றுள்‌ நிலைகிற்கின்ற துடி 
நீடித்த சம்பவமோ அதிக வருத்தத்‌ இடன்‌ குழந்தைகளைப்‌ பெறமவற்றுட்‌ 
குடிசொண்டிருச்சின்றன. 
குழந்தைகளை நெடுங்காலம்‌ பாராட்டிக்‌ கரப்பாற்தவேண்டிய தர்‌ யிருக்‌ 
தால்‌ அச்சாதி ஜர்‌ தக்களிடத் னு ஆண்பெண்‌ இசண்டும்‌ நீடித்து ஒன்று சேர்க்‌ 
இருக்கும்‌ ; ஏனெனின்‌, லை ஜாதி ஜர்தக்களிடச்‌ அத்‌ தாய்தந்தை காப்பாற்‌ 
முதலின்‌ தி வளரக்கூடிய குழந்தைகளை உற்பத்தி செய்தனறன என்பதும்‌, மற்‌ 
றவைகளில்‌ அவை முக்கிய மென்ப அம்‌ வெளியாகின்றன. 
எப்ிபொழுஅ காய்தம்தை சாப்பு ஜர்‌ அக்களுக்கு வேண்டுவதில்லையோ, 
அப்பொழு அவைகள்‌ கணக்கில்லா தன உற்பத்தியாகி அவைகளுள்‌ அமேக 
மழிந்த இலவே தப்பிப்பிழைக்கினறன. இவ்விஷயச்தைப்‌ பாம்பு, பல்லிமீன்‌ 
இவைகளுக்குட்‌ காணலாம்‌, ஆனால்‌, மனிதனிடத்தும்‌ உயர்க்த ஜாதி வான: 
ரங்களிடச்தும்‌ குழந்தைகள்‌ மிகவும்‌ நிலவே உற்பவிக்சன்தன. ஒரு சம 
யத்‌.து ஒரு தாயிடத்து ஒரே பிள்ளை உண்டாகின்ற த. அப்பிளனையின இளம்‌ 
பருவம்‌ நீடித்து நிற்கின்ற. முக்கியமரய்‌ மனிதனிடத்‌௮ இதைக்‌ காண 
லாம்‌. இவ்வாறு குழக்தைகளைக்‌ காப்பரற்றற்கு ஒரே ஆணும்‌ ஒரே பெண்‌ 
ணும்‌ ஒனஅசேர்க்‌ து இருக்கவேண்டிய அ முக்யெமாம்‌, இவ்விதம்‌ ஒனறு 
சோர்ச்து றின கீடித்திருத்கலைத்தான்‌. விவாகம்‌ என்று ஒருவாற்றுற்‌ சொ 
ல்லவெண்டியிருக்கன்‌ றது. விவாகம்‌ என்பத தன்னுடைய ஜாதி கீடித்து 
வாழ்தற்கு ஒன்று கூடும்‌ கூட்டம்தான்‌. . இலர்‌ . தம்முடைய குழக்தைகளைக்‌ 
சாப்பாற்றுவதற்காக ஒன்னு சேர்வதை மணம்‌ எனூமுர்கள்‌. எப்படியாயி 
னும்‌ தம்முடைய குழர்தைகளுக்காக ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ நீடித்து ஒன்‌ சேர்ச்‌ 
இருப்பன 3 


்‌ 7௦. ஞானபோதினி. [19020 


ஆதி மனிதரிடத்து இவ்வகைக்‌ கூட்டம்‌ பலவகைப்பட்ட விளக அல்லு, 
ஒரூ மனிதனும்‌ ஒரு ஸ்‌.இரியும்‌, கூடும்‌ கூட்டம்‌, ஒரு மனிசனும்‌ இசண்டு அல்‌ 
௨௮ அகேசஸ்திரீகளும்‌ கூடும்‌ கூட்டம்‌, இரண்டு அல்லத மேத்பட்ட மனி 
தர்களும்‌ ஒரு ஸ்திரீயும்‌ கூடும்‌ கூட்டம்‌, இரண்ட அல்லது தட புரு 
ஷர்களும்‌ இரண்டு அல்லது மேற்பட்ட ஸ்திரீகளும்‌ கூடும்‌ கூட்டம்‌ என 


நால்வகை விவாகமெனப்‌ பொ.அப்படக்‌ கூறலாம்‌, 


ஓ 

மனிதர்கள்‌ வானர ஜாதியைப்போல ஓர்‌ ஆணும்‌ ஓர்‌ பெண்ணும்‌ அஷ்‌ | 

லது ஓர்‌ ஆணுக்கு இரண்டுமூன்று பெண்ணும்‌ ஒன்னு சேர்க்க வாழும்‌ | 
தகைமையை மேற்கொள்‌ வனவன்ஜிப்‌ பின்னர்க்‌ கூறிய இருவகைக்‌ கூட்ட / 
முங்‌ காணுதலரின. ஏனெனின்‌ தாய்முலையுண்டு ஜீவிக்கும்‌ ஜம்‌ தக்களில்‌ 

ஸ்திரீயினும்‌ புருஷனே வலியுடையவனாகக்‌ சாணப்படுகன்றனன்‌. இயற்கை '\ 


| 


சீ 


f 


யில்‌ நாலைந்து புருஷரும்‌ சாலைக்‌ த ஸ்திரீகளும்‌ அவரவர்‌ இஷ்டப்படி ஒன்று | 


சேர்தலைக்‌ காணுதலரித. ஏனெனில்‌, புறுஷனிடத்‌ அப்‌ பொருமைக்குணமும்‌ 

சச்சரவிடுர்‌ தன்மையும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஸ்திரீகளைப்‌ பிறன்‌ அபகரியா த இரு 

க்கவேண்டியத னிமித்தம்‌ உண்டாஜன்றன. மேலும்‌ இக்துக்களுபைய 

மணங்களில்‌ ஒரு புருஷன்‌ ஒரு ஸ்திரீயையும்‌, ஒரு புருஷன்‌ இரண்டு மூன்று 

ஸதிரீயையுமே மணஞ்செய்‌ அ கொள்ளுகின்றான்‌. இதுவே, முற்காலந்தொ 

ட்டு வழவ்வருகிற சொன்று மனு முதலியவர்கள்‌ முறையிடுகின்றனர்‌. 
(இன்னும்‌ வரும்‌) 


சருக்கை - இராமசாமி ூயங்கார்‌. 


THE MUSICAL, SENSE IN ANIMALS. ° 
பிராணிகளின்‌ இசையுணர்ச்சி: 
அ 


இப்போ த உலகத்திலுள்ள பிராணிவருக்கங்களெல்லாம்‌ கடவுளாற்‌ 
இிருஷ்டிக்கப்‌ பட்டனவாமென்று கொள்ளாமல்‌ ஒருவகை ஜர்தக்களினின்‌, 
அம்‌ வேறுவகை ஜந்திக்கள்‌ படிச்சிரமமான மாறுபாடு அல்லது உருவத்‌ 
இன்‌ தஇிரிபினா லுண்டாயின என்பதே உயிர்‌ அலோர து கொள்கை; ஒரு 
ஜாதி ஜா அவினின்றும்‌ வேறு ஜாதி உண்டாகாது. என்று அவர்‌ தாமே 
கூறுதற்கு இத மாறு ஆகாதோ எனின்‌ ஆகா அ, என்ன வென்றால்‌, ஒரே தலை 
முறையில்‌ வேறு பாடுகள்‌ உண்டாகாமல்‌ ௮நேக தலைமுறைகளில்‌ உணர 
முடியாத திரிபுகள்‌ சிறிது சிறிதாக உண்டாகிக்‌ கடைசயிற்‌ பு மையான 
ஒருவருக்கம்‌ தோன்று மென்பதையே மேற்குதித்தோம்‌. 


1 வையடயானிர்‌ 


பணம்பர்ம..] பிராணிகளின்‌ இசையுணர்ச்சி, 7 I71 


இவ்வகைமாஅபாடு இயற்கைப்பிரிநீலை என்னும்‌ கியமச்தனொாலுண்டர 
இற, அஃதாவது சாதாரணமாகப்‌ பிறப்பவைகளிற்‌ சிலவே உயிருடதா௫ 
5௮ தம்‌ ஜாதியை விருத்தி செய்கின்றன, இது “பெற்றவெல்லாம்‌ பிள்ளை 
யாமா 1 கட்டவெல்லாம்‌.பயிராமா 1” என்ற பழமொழியை வற்புஅத்‌ அதின்‌ 
2௮. மற்றவை பகைவராலும்‌, சகோஷ்ண ஸ்திநியின்‌ மா௮பாட்டினாலும்‌ 


உபச தொகங்களினாலும்‌ மடினெ றன. பிழைத்தவைகள்‌ தாம்‌ வாழ்க்கைப்போ 


ஸில்‌ வெற்றி பெத்திருப்பவை, அவ்வாறு உயிருடனிருக்கும்‌ ஜக்‌அக்களில்‌ 
இரண்டேனும்‌ ஒற்றுமையுடையனவாயிரர. இதுபற்றியே பத்திரப்பதிவு 
செய்யும்‌ நியாயஸ்தலங்களில்‌ சட்டைவிரலின்‌ கேரகெளை மைதொட்டுப்‌ 
பதிப்பித்‌அக்‌ கொள்ளுகின்றனர்‌. ஒருவருடைய கைக்கோடுகள்‌, வேறு எவ 
ருடைய கைக்கோகெளுடனும்‌ ஒத்து இரா. ஆகையால்‌ அத்‌ போலச்‌ இற்தில 
விகற்பங்கள்‌ ஒரேஜாதி ஜம்‌ அக்களிடத்‌ அம்‌ இருக்கின்றன, உஇப்பேதன்கள்‌ 
அதிகரித்தாற்‌ இல சமயங்களில்‌ அவை தம்வரழ்க்கைக்குப்‌ பயன்பட்டும்‌, 
மத்றசமயங்சளித்‌ பயன்படாமலும்‌ இருக்கின்றன. இறவாமல்‌ வாழ்ந்தி 
ருப்பதத்கு இன்றியமையாத திரிபுகள்‌ ஜாதி விருத்திக்குக்‌ காரணமாகும்‌. 
அவை கூர்மையானபுத்தி, பருத்து நெருங்கியுள்ள மயிர்களையுடையதோல்‌, 
விரைவாக ஓடுதல்‌, பறத்தல்‌ முதலியன. இக்குணங்கள்‌ தலைமுறைகளி 
லதிகரித்து, ௮கேக ஆண்டுகள்‌ கழிந்த பின்பு சம்பூரணத்தை அடையும்‌ 
போது, தேசத்திற்‌ சில இடங்களில்‌ மாற௮ுபாடாகி வேறு ஜாதி என்று 
நம்மாற்‌ பிரிக்கப்படும்படியான தன்மையையை அடைவிக்கின றன. இவ்‌ 
வகைக்‌ குணங்களையடைய ஜச்லுக்களை மற்தவைகளினின அம்‌ உயிர்த்திருக்கு 
மாஅ பிரிக்கும்‌ இயற்கையின்‌ தன்மையை இயற்கைப்பிரிநீலை என்பர்‌. 


,இஃதன்தியும்‌ வேறுவகைப்பிரிரிலை உலகத்திலுண்டு. அதை ஜாதிப்‌ 
பிரிநிலை யென்று % டார்வின்‌ பண்டிதர்‌ கூறுவர்‌. இதனை உதாரணத்தால்‌ 
விளக்குவோம்‌. 

மாலைப்பொழுதிற்‌ புற்கள்‌ நிறைந்த வெளியிடங்களில்‌ ஒரு வகை ரீங்கா 
ரம்‌ இலசமயத்தில்‌ உயர்க்த தொனியுடனும்‌, சில சமயத்தில்‌ இன்பம்‌ தர 
வல்ல. மத்திமமான குமலுடனும்‌ ஒலித்தலை நாம்‌ எல்லோரும்‌ ௮கேகமூறை 


. கேட்டிருக்இன்மேம்‌, இது தத்அக்கிளியின ௮ பாட்டு, அதன்‌ பின்னங்கால்‌ 


கள்‌ இறகுகளின்மீஅ உராய்வதனால்‌ இவ்வகை இசை உண்டாகிறது. இந்த 
நாதம்‌ செய்யவல்ல திறமை ஆண்‌ அத்‌ இக்களி இடத்திலேயே உள்ள அ. இவ்‌' 
வகைத்திறமை ஆண்‌ தகத்துக்கிளியிடச்‌ தமட்டில்‌ உண்டாகவேண்டிய கார 
ணம்‌ என்ன ரீஸ்திரீகளை வசேரித்அச்‌ தாம்‌ காம்‌ அடைவதன்பொருட்டுப்‌ 
புருஷர்களுக்குள்‌ உண்டாகும்‌ விவாகமடியாக இக்க வல்லமை முதவில்‌ உற்‌ 
பத்தியாயிற்று. அஃதாவது இசையினால்‌ i தரப்பட இனிய 
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ஓடன்‌ பாடவல்ல ஆடவர்களை த்‌ தமது நாயகர்களாகக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌ 
குழல்‌, 

பட்செளிடத்தே: இதை நன்றாய்‌ அஜியலாம்‌. அழகும்‌ இனிய 
குசலு முடையவை ஆண்‌ பறவைகளே. சங்கள்‌ ஜாதியை அபிவிர்த்தி 
செய்வதற்கு வருஷத்தில்‌ ஒரு முறை பெண்பட்டிகள்‌ தாம்‌ தாம்‌ விரும்பும்‌ 
ஆண்களைத்‌ தேடிக்கொள்ளும்‌. : ஒவ்வோர்‌ ஆடவனும்‌ அழயெ ஸ்திரியை ௪ 
அடைவஃற்கு விரும்புகன்னுன்‌ எனப அ மனிதர்களிடத்திற்றான்‌ என்பதில்லை. “ 
சகல ஜர்‌ அுக்களிடத் தம்‌ உள்ளது." பெண்களும்‌ அம்மாதிரியாகவே அழகிய 
புருஷனை அடைய விரும்புஇன்றார்கள்‌. ஆகலால்‌, ௮ழ௫ல்லாக பெண்‌ அழ. 
இய ஆடவனையும்‌, அழகியபெண்‌ அழகில்லாத ஆடவனையும்‌ அடைவது 
அசாத்தியமாகின்‌ றத, அவ்வாறு அடையும்‌ பக்ஷத்தில்‌ வனைப்பைத்தவிர 
வேறு எவ்வித விசேஷ குணங்களேனும்‌ அதனதனிடத்தித்பொருந்தியிருகக 
வேண்டும்‌, அக்குணங்கள்‌ இனியகுரல்‌ விசேஷ வல்லமை முதலியன, 

அழூய ஒரு பெண்குயிலும்‌ அநேக அழகிய ஆண்களும்‌ இருப்பின்‌ பின 
னர்ச கூ.தியவைகளின்‌ குரல்களை எல்லாம்‌ கேட்டு எக்குயிலிசை இனிதாயி 
ருக்கின்றதோ அக்குமிலை மேற்கூறிய பெண்‌ சேர்த்துக்கொள்ளும்‌, அன்‌ 
தியும்‌ அழகும்‌, பெண்பட்சிகள்‌ கவனிக்கும்‌ விஷயமே, பட்கெனைப்பற்‌" 
தித்‌ தெரிந்தவர்களை விசாரித்தால்‌ ஆண்‌ பறவைகளே அழகுடையன எண்‌ 
பது நன்றாக விளங்கும்‌. நீண்ட சோசைகளையுடைய மயிலும்‌, இன்பந்‌ 
தரும்‌ வர்ணங்களையுடைய கிளியும்‌, களிப்பையுண்டாக்கும்‌ மொழு மொழுப்‌ 
ns கனவும்‌ i பக இிலச யய பவத்‌ அம்‌ 
ஒருவிதக்‌ கொழுப்பை க்‌ இப்யினால்‌ எடுத்து அவைகளை வாரிக்கொ 
ண்டு விளங்குவதை எல்லோரும்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌, இச்செய்கை. அதன்‌ 
அழகை விருத்திசெய்கனற ௮. 


ஆதலின்‌, அழகிய ஸ்திரீயை அடைவதற்கு அழகுடன்‌ இனிய இசை 
யுடைமையும்‌ இன்திமையாததா யிருக்கின்ற. இவ்வகைப்‌ போரினால்‌ 
இசைப்டயிற்ச' ரமமாகப்‌ பரம்பரைதோறும்‌ அதிகப்படுகின்றது. இதற்குக்‌ 
காரணம்‌ ஸ்திரீ புமான்களை படைவதறகு முனனருண்டாகும்‌ கஷ்டங்களே. ; 

மனிசனிடக்அ இசையைக்‌ கேட்டறியு முணர்ச்சியும்‌, பாடுர்‌ சன்மை 
யும்‌ எவ்வாறு உண்டாய தென்பதை ஆராய்வாம்‌, 

இதர மிருகங்களைப்போல மனிதனும்‌ உலசத்திலுள்ள சில ஹத 
களுக்கு உட்பட்டே நடக்கிறான. சந்தேகமில்லாமல்‌ மாறுட அதிவு முற்‌ 
காலத்தினும்‌ இக்காலத்தில்‌ அதிகரித்திராக்கிறது,  ஆனாற்‌ காளிதாசனைப்‌ 
போன்ற நாடகக்‌ சவிசளும்‌, தம்பனைப்போன்ற பாவலர்களும்‌ இக்காலத்‌ 
துக்‌ காணப்படவில்லையே எனின்‌, ௮திவினுடைய அுட்பத்தைப்‌ பரிசே 
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இக்கும்‌ விதம்‌ பெரும்பான்மை யாவராலு  மதியப்படவிலலை, இல ௪ 
யத்திற்‌ சில விஷயங்களில்‌ உயர்ந்த வித்‌ துவத்திறமையும்‌, பொது ௮ 
சிலரிடக்‌.அ மிகுந்திருத்தலைக்‌ கரணலாம்‌ 

மணிதனிடத்து அதிவிலும்‌ அட்ட உணர்ச்சியிலும்‌ மேம்பரண்டா 
ன அ இயற்கைப்‌ பிரிகிலைபினால்‌. ஏனெனின்‌, மனிதன்‌ வீடுவாசல்களின்‌ தி 
மிருகங்களைப்போலக்‌ கரடுகளில்‌ வசிக்கும்போ ௮, புஜவலி எவ்வளவு முக்கி 
யமோ, அவ்வளவு அஜிவு ஒருவகைப்பவடயாக விருக்க௮, உதாரணமாக, 
வேட்டையாடி அடையும்‌ இரையினையே நம்பிப்‌ பிழைத்திருக்கும்‌ ஒரு வம்‌ 
சத்திற்‌ கூர்மையான இந்திரிய ஞானமும்‌, தேகபலமும்‌ எவ்வகைத்‌ அயரத்‌ 
தையும்‌ அனுபவிக்கும்‌ பொறுமையும்‌, வேட்டையாவெதில்‌ தந்திரமும்‌, 
தைரியமும்‌, பகைவர்களை ஒன்று சேர்த்து எதிர்க்கும்‌ உ ஒற்றுமையும்‌, உணவு 
கிடையாக கரலங்கரிற்‌ பசியினால்‌ வருந்தாமலிருக்கும்‌ பொறாடடு அகாரம்‌ 
தேடிக்கொள்ளு முணர்ச்சியும்‌ இன்ஜியமையா தன. இக்மாணங்களையுடைய 
குடும்பங்களே தம்‌ சந்ததியை யபிவிர்த்திசெய்யும்‌, இவ்வகை ல௯்ணவ்‌ 
கள்‌ வர வர ஆண்டுகள்‌ தோறும்‌ அதிகரித்தால்‌ மானுடருடைய பொன 
அதிவு மிகுதியாகப்‌ பரம்பரைதோனும்‌ கதா ரூபமாக முன்னோர்கள்‌ செய்‌ 
கைகளெல்லாம்‌ பரவி மேற்கூறிய பண்புகளெல்லாம்‌ பின்னோர்களுக்குச்‌ 
சாதாரண குணங்களா யமைகின றன, 

சங்தேம்‌, கலை, செய்யுள்‌, கணிதசாஸ்திரம்‌ முதலியவைகளித்‌ சாமர்த்‌ 
இயமும்‌, மனோசச்தியும்‌, மார்கரிடத்‌து உண்டான காரணத்தை விசாரித்‌ 
தால்‌ அவை இயற்கைப்‌ பிறிகிலையால்‌ உண்டாகவில்லையென்ப ௮ ஏற்படுகன்‌ 
றது. இசழக ஞானமும்‌, அணிரலமிகுந்த செய்யுள்‌ செய்யும்‌ வவ்லமையும்‌, 
முற்காலத்தில்‌ ஒரு வம்சத்தவரை வாழ்ச்கைப்போரில்‌ நீடித்திருக்கும்படி 
செய்யா. என்பது பலர்க்குமுற்ற திணிபே, இக்காலத்திலே அப்படியில்லை , 
சம்தேப்பயிற்யுன்ள பாகவதர்கள்‌ ஸ்திநியையும்‌, சாஸ்திரப்‌ பயிதிியிடைய 
மற்றவரது நிலைமையையும்‌ ஓப்பிட்டுப்பார்‌ த்தால்‌ மேற்கூதியதகன்றாய்‌ விள 
ங்கும்‌, மேலும்‌ வேதாந்த ஞானமுடையவர்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ விஷய ௪ம்‌ 
ப.க்தமான ால்களைக்கற்றவர்களே அர்த்தசித்தி அடைவதற்கு ' மிகுந்த ௪ம்‌ 
தர்ப்பங்களையுடையவர்களாவார்கள்‌ என்பது நாமெல்லோரும்‌ அறிக்‌ தவிஷ 
யமே, சக்கிதஞானமும்‌, கலைப்பயிற்சியும்‌, கவித்திறமையும்‌, கணிகசரஸ்‌ 
திரத்திற்‌ சரமர்த்தியமுடைமையும்‌, மாஅடர்களை வரழ்க்கைப்போரிற்‌ காக்க 
மேற்குதித்தபடி சக்தியற்றனவாதலால்‌ அவை இயற்கைப்பிரிகிலையினால்‌ 
உண்டாகவில்லை எனபது நிச்சயம்‌. 

சத்‌ அல்ளிசளிடத்தும்‌, பறலவயினிடத்தும்‌, இசையுணர்ச்டி ஜாதிப்‌ 
பிரிகிலையினால்‌ எப்படியுண்டாயிற்றோ, அப்படி மாஅடரிடல்‌ ௮ முண்டாயிற்‌ 
யிற்றென்றார்‌ டார்வின்‌ என்பவர்‌.  சும்மவர்களைப்‌  பேர்லாஅ தாய்தக்‌ 
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தையர்களாஃவியின்‌ தி ஆங்லெரும்‌ மற்றை ஜாதியாரும்‌ தாம்‌ பிரியப்பட்ட 
பெண்ணையே கலியாணம்‌ செய்அகொள்ளுவ அ வழக்கம்‌, இது கம்மவரனு 
காந்தர்வ விவாஹத்கைப்‌ பெரும்‌ பான்மை, ஓத்திறாக்கனெறது, அங்ஙனம்‌ 
விவாஹம்‌ செய்துகொள்வதற்கு முன்னால்‌ ஒரு புருடன்‌ ஒருஸ்திரிமினிடத்து 
அசேகமுறைசென்று அவள்‌ குணத்தைத்தான்‌ அறிக துகொள்வதே பன்றிக்‌ 
தன்‌ குணாகுணங்களையும்‌ அவளுக்கு அதிவித்த, இருவரும்‌ மனமொப்பிய 


பிறகு கலியாணம்‌ செய்‌ கொள்வான்‌. இவ்வகைச்‌ சச்திப்பிற்‌ இல சந்தர்ப்‌ 


பங்களில்‌ தான குறித காசலியின்‌ மனத்தைக்‌ கவரும்பொருட்டுச்செய்யும்‌ 
வித்தைகளில்‌ சங்தேமும்‌ ஒனறு. எதற்கு உருகாதவனும்‌ இசைக்குருகு. 
்‌ வரன்‌ என்பதற்குச்‌ சமானமாய்ச்‌ சங்கீதக்காற பெரும்பான்மையும்‌ பெண்‌ 
கள்‌ ரு படட வீரர்கள்‌: ஆதலால்‌, இசையுணர்ச்சி ஜாஇப்பிரிகிலையினால்‌ 
உண்டாயிற்றென்ப அ “ஒருவா அ ஸ்தாபிக்கப்படுகின றது. 


க பப்பி 


SOCRATES. 
ஹரக்ரடீஸ்‌, 
வு 
ஹறாகரடீஸ்‌ என்பவர்‌ ஐரோப்பா கண்டத்தின்‌ தென்பாக்த்தில்‌ விளங்‌ 
கரகின்ற க்ரீஸ்‌ நாட்டின்கணுளள பிரசத்தி பெற்ற நகரங்களுட்‌ இறப்பு வாய்‌ 
ந்த ஐதன்ஸ்‌ நகரத்திற சிற்ப சரஸ்திரியாயிருந்த ஸோப்ரோரஙிஸ்கஸ்‌ 
(Sophroniscus) என்பவாக்கும்‌ மருத்துவத்தொழில்‌ ஈடரத்திவந்த பினா 
ரெட்‌ (hஐnercte) என்னும்‌ மாது சிரோமணிக்கும்‌ புதல்வரா யுதித்தார்‌ 
இவர்‌ இப்பூவுலகிற்றேன்றிய ஆண்டு இஃசென வரையறுத்துச்‌ சொல்ல 
முடியாத 8, மு, 471 க்கும்‌ ௭, மு. 469 க்கும்‌ மத்தியகாலமர யிருக்க வே 
ண்டுமென்று தத்துவ சாத்திரத்தேர்ச்சி பெற்றார்‌ யூெ௫ன்றனர, இவர்‌ 
இளம்பருவத்தில்‌ தமது தேசாசாரப்படி தேகப்பயிற்கியிலும்‌ சக்தேத்தி 
லும்‌ சிறிது காலங்கழித்து வந்தனர்‌. ஆனால்‌ தமக்கு வயது முதிர முதிரக்‌ 


காலத்தின்‌ அருமையையும்‌ அரிய மரனிடப்பிறவியின்‌ பலனையும்‌ நன்கேரர்‌. 


ந்து மேற்கூறிய ஆசாரங்களை அனுஷ்டிப்பதிலே தம்‌ வாணாளை வீணாளாக்‌ 
கப்‌ பிரியமிலராய்‌, வானசாத்திரம்‌ இரேகாகணிதம்‌ என்பவற்றில்‌ ஓம்‌ மனத்‌ 
தைச்‌ செலுத்துவதிலும்‌, தம்‌ ஜென்ம நாடாகிய க்ரீஸில்‌. தமக்கு முன்னிரு 
ந்த தத்துவ சாத்திறிகளுட்‌ பெருமை வாய்ந்தோர்‌ வெளிப்படுத்திய பிரமா 
ணங்களையும்‌ கோட்பாகெளையும்‌ வாசிப்பதிலும்‌ மிக்க தர்வங்‌ காட்டிவந்‌,த 
னர்‌. இவர்‌ தம்முடைய வாணாளின்‌ முதற்பாகத்னதத்‌ தம்‌ தந்தையின்‌ தொ 
ழிலாகிய இற்ப வேலையிலேயே செலுத்தியசாகச்‌ சொல்வதுண்டு ; இக்கூற்‌ 
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நுக்கத்தாட்சியாக, ஆக்ராபொலீஸ்‌ (Aர௦ற௦]5) என்பதற்கும்‌ கரீஸுக்‌ 
கும்‌ மத்தியிலுள்ள இடத்திலே இ, பி. இரண்டாம்‌ அற்முண்டிற்‌ இல கற்ப 
இமைகள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டன வென்றும்‌, அவை இவராற்‌ செய்யப்பட்கன 
வென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற ௮௪.” இஃ உண்மையாயிருப்பினும்‌ இராவிடி 
னும்‌, இவர்‌ அஇீக்ெச்தில்‌ : இச்தொழிலை விடுத்‌ இ, தமக்கு ஒரு, தெய்விக 
ஆக்றை பிறந்திருக்க றதென் மும்‌ அவ்வாக்ஞையின்‌ உண்மையைச்‌ சாம்‌ கனவு 
*முசலிய பல்வகையான குறிகளானுணர்க்தாரென் றும்‌; அசன்‌ சாராம்சமா 
னஅ மாணிடப்பிறவி யடைந்துள்ள சர்வ ஜனங்களுக்கும்‌ தாம்‌ ஒரு கோட்‌ 
பரட்டை யுபதேசித்‌. து அதனவழி அவர்களை உய்சகுமாறு செய்வதன்‌ 
ஜென்றம்‌, அவர்களுக்குத்‌ தெரிந்தன செதி௮ம்‌ செறியாதன அதிகமுமாயி 
ரூப்புழித்‌ தெரியாதனவற்றையும்‌ தெமிந்தகாப்பாவிச்‌ அ மதிமோசம்‌ போ 
கும்‌ மனிதர்களை ௮ய்வனம்‌ போகா அ தப்புவிப்ப/தே யென்றுங்‌௯ தினர்‌, இன்‌ 
னணம்‌ அவர்களை 6ல்வழியிலுய்ப்பகனால்‌ அவர்களுடைய உணர்ச்சிச்திறத்தை 
யும்‌ சன்மார்க்கத்தையும்‌ விருத்தி செய்வதற்குரிய. பெருஞ்சாதனமா யிருக்‌ 
சக்கூடுமெனக்‌ கருதினர்‌. இத்தொழில்‌ அவர்‌ புரியுங்கால்‌, ஆதன்ஸ்‌ நகரித்‌ 
பிறந்து இவர்‌ காலத்திற்‌ சிறப்போடு விளங்கியிருக் ௪ அரேக தத்துவ சாக்‌ 
இரிகளும்‌ இவருடன மிக்க விரயத்துடனும்‌ அன்புடனும்‌ ஒழுகுவாராயினர்‌. 
கம்‌ மாட்டவர்கள்‌ யாவர்க்கும்‌ நன்கு தெரிச்கவராயு மிருக்கனர்‌. இத்தகை 
ய பெருங்கருமத்தைப்‌ புரிவதே தம்முடைய பிறவியின்‌ பலனெனக்‌ கருதி 
யிருந்த இப்பெரியோர்க்‌ இல்லறத்‌ தினால்‌ யாதோர்‌ இனபமுமின்திப்‌ பெருந்‌ 
துன்பமே விளைந்திருந்‌த சென்பதை ரோக்குமிடத்து ௮.௮ விசனிக்கத்தக்க 
சரமிருக்தெது, இன நிற்க, 
தேருமில்‌. இவர்‌ மேற்கூறிய கதேவகட்டனரையை நிறைவேற்அவதிலேயே 
தங்ககல தின்‌ பெரும்பாகத்தைச்‌ செலவழித்சாகச்‌ சொல்லப்படினும்‌, 
இராஜாங்க காரியங்களில்‌ ஊக்கங்குன திலரென்பது தெரியவருகிற௮. இவர்‌ 
காலத்தில்‌ &ீரீஸ்‌ காட்டின்‌ தலைநகராய ஆதன்ஸ்‌ நகரத்தில்‌ ஹாப்லைட்ஸ்‌ 
(Hoplites) என்னும்‌ நாம்‌ 5 பூண்ட ஒரு காவற்படை திரட்டப்பட்டிருகத அ. 
. அப்படையில்‌ இவரும்‌ ஒருவரா யிருக்காரென்றும்‌, அப்பொழுது ரீஸ்‌ சரித்‌ 
இிரத்திற்‌ பிரசித்தியடைக்கதாகக கூறப்பட்டிருக்கும்‌ ஆல்ஸிபியேடிஸ்‌ (Ale-- 
biades) என்பவர்க்கு டீலியம்‌ ( Deliயn) என்னும்‌ பட்டணத்தில்‌ இ. மு.424- 
லும்‌, ஆம்பிபோலிஸ்‌ (Amphipolis) என்னும்‌ பட்டணத்தில்‌ ௫. மு. 422-லம்‌ 
சேர்ந்த டெரு விபத்‌ அக்களினின்‌ அம்‌ அவரைத்தப்புவிச்‌ அத்சம்‌ காட்டாருட்‌ 
்‌ பிரக்யோ இ யடைந்தாரென் பஅஞ சொல்லப்படுகிறது. கரஸ்‌ காட்டித்‌ பிறக்‌ 
கும்‌ ஒவ ரராவரும்‌ ஒழுகவேண்டிய முறைமைப்படூ ஒழுகி, சம்ஜென்மதே 
ய சத்தாரே தம்மைப்புகழப்‌ பெற்றிறாம்‌ அம்‌, இராஜாங்க காரியங்களில்‌ உன்ன ச 
நிலமையை அடையவேண்டுமென்றாவ அ பெருங்கீர்க்கியை நாட்டவேண்‌டு 
மென்றாவது  கருதினாரலலர்‌, மேற்கூதிய சட்டளையினிமித்தம்‌ காம்‌ அன்‌ 
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தொழிலினின்‌ அம்‌ கீவ்குவன இன்‌ தியமையாககென கம்பியிருக்கார்‌. இராஜ 
ஜபம்‌ சடாச்துவதில்‌ பிரகேடித்தால்‌ தம்முடைய செய்விகச்சொழிலானன 
நிறைவேறாதென் அம்‌, ௮சனால்‌ தெய்வ ஆஃஞயை மீறி ஈடக்கும்‌ குற்றக்‌ a 
அக்குட்பட்டவாராவாரென்றும்‌ கருதினார்‌ போலும்‌, ஆயினும்‌, தாம்‌ இராஜா 
ங்சசாரியங்களில்‌ செலுத்திய சிறிது சாலத்திற்குள்‌ இவர்‌ செய்துள்ள பெருல்‌ 
காரியங்களை. இக்கெடுச்துரைப்பது அவசியமாகும்‌. இ. மு. 400-ஆம்ஞத்‌ 
தில்‌ இவர்‌ ஆதன்ஸில்‌ இராஜ்ஜிய_ரிபானைம்‌ புரிச்து வரத பல சன்‌ 
கங்களுளொன்றாகிய ஸெனேட்‌ என்னும்‌ பிரதான சங்கத்‌ இன்‌ அங்கத்‌ 
னரா மிருக்கனர்‌.  இவ்வவயலியாயிருப்புழித்‌ தம்‌ உடனவயவிகளாகிக்‌ 
கல்விச்‌ செல்வத்தைச்‌ இறிசேனும்‌ பெறாது வெறுக்கைச்‌ செல்வத்தை 
யே பெற்றுள்ள மூடர்சனுடைய கொள்சைக்குத்‌ சாம்‌ இணங்கா ஐ, செ 
ல்வ முசலியவற்றால்‌ அவர்க்குண்டாம்‌ அக்தஸ்துக்கும்‌ அவர்கள்‌ இரா 
ஜாங்கத்திற்‌ பெற்றிரும்த உயர்‌ பதவிக்கும்‌ எட்ணெயு மஞ்சாமல்‌, தாம்‌ 
தீர்க்காலோசனை செய்த பின்னரே அக்கோட்பாடு அங்ககேரிக்கத்‌ தக்கதா 
யிருப்பின்‌, அங்கீசரிப்பாரென் பதும்‌ அங்கீசரிக்கத்தக்குதல்லாததரா யிருப்பின்‌ 
மஅப்பாரென்பதும்‌ இவர்‌ சரித்திரம்‌ வாசிப்பார்‌ யாவர்க்கும்‌ தெற்றென , 
விளங்கும்‌. சரம்‌ மேற்படி ஸெனேட்டின்‌ அங்கத்தினராயும்‌ அக்ரொசனா£ 5. 
பத்யசதை வ௫்சவசாயு மிருக்கையில்‌, காலிக்ஸீனஸ்‌ (Callexenus) ர தர] 
னும்‌ பிரக சதிபெத்ற பிரபு ஒருவர்‌ ஆர்க்கனுசி (Aரஜ்றய516) என்னுமிடத்தில்‌ 
கோல்வியடைக்அ. உயிர்தப்பியோடிய எட்டுப்‌ போர்விரர்களுக்கும்‌ மரண 
தண்டனையை விதிக்கவேண்டுமென்‌ அ பிரேரேபிச்தகைத்‌ தாம்தடுத்‌ ௮, ௮ம்‌ 
னம்‌ தடுக்குங்கால்‌ தம்‌ முன்னிருக்தோர்யாவரும்‌ தமக்கு மாறான கொன்‌ 
கையை யுடையவராயிருந்தும்‌, தாம்‌ அவர்களுக்குச்‌ சறிசேனு: மஞ்சாஅ 
தம்முடைய தீர்மானத்தையே கடைப்பிடித்தாரென்பது வியக்கத்திக்க்சே. 
இவ்விதமே இ. மு, 1404-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ இராஜ்ஜிய பாரத்தைத்தாங்‌ யிருந்த 
முட்பஇன்மர்‌ (1110௦ ர) கூடிப ஒரு சங்கத்தார்‌, தமது நாட்டில்‌ மிக 
வ கர்த்தியடைந்தவர்களைத்‌ தாம்‌ செய்யத்தகாக அக்திரமங்களில்‌ உடன்‌ 
படுக்க வேண்டுமெனக்‌ சருதி, யாதொரு குற்றமுஞ்‌ செய்யாச லீயோன்‌ 
(Leon) என்னும்‌ பிரபுவின்‌ ஆருயிர்‌ வாங்கும்‌ பொருட்டு, ஸாலேமீஸ்‌ 
(Salamis) என்னுமிட,ச்திலிருந்து அவரைக்‌ கொணர்வான ஸாக்ரடீஸ்‌ என்‌ 
பவரையம்‌ வேறு நால்வரையும்‌ ஏவினர்‌, இவ்வேவலுக்குக்‌ கடைசியிற்‌ சொ 
னன நால்வர்‌ சம்மதித்தாராயினும்‌, ஸாக்ரடீஸ்‌ மாத்திரம்‌ சம்மதித்தாரிலர்‌: 
அச்சங்கத்தார்‌ இவரை எவ்விதக்‌ கொடுந்தண்டனைக்‌ குட்படுத்துவ காகப்‌ 
பயமுறுத்தியும்‌, அச ற்குச்திதேனும்‌. மனங்கறைகா தம்‌ அவர்களை யொரு 4 
பொருட்டாக மதியா அம்‌, தாம்‌ அந்த அக்கிரமத்‌ இக்‌ குடன படேமென மறுச்‌ | 
தனர்‌, அச்சமயமே இவர்க்கு இறுதியுண்டாகவேண்டியிருப்ப, கி.மு. 99-ஆம்‌ 
அண்டில்‌ ரீஸ்‌ நாட்டிற்சகவ கலகங்களும்‌ நீங்கித்தக்க ஏற்பாடுகள்‌ உண்டான 


டி.ச்ம்பர்மட] ஸாக்ரடீஸ்‌. ்‌ ர்‌ 


பின்னரே மரந்தறின்‌ சன்மார்க்க இற்குப்‌ பமுஅண்டாக்னொென இவர்மீது 
கூற்றஞ்சாட்டப்பட்ட, அக்குற்றஞ்‌ சாட்டியவர்சள்‌ மிலிடஸ்‌ என்னுவ்‌ கத 
வாணரும்‌, அனைடேஸ்‌ என்னு தோல்‌ பதனிடுக்‌ தொழிலாளரும்‌, விக்கன்‌ 
என்னும்‌ பிரசங்கியாருமேயாம்‌, இராஜாங்கத்தாராலும்‌ சாடவரரலும்‌ அங்க 
கரிச்கப்பட்டும்‌ வழிபட்டும்‌ வந்த தேவதைகளை இல்லையென மறுத்து நலீன 
தேவதைகளை யுண்டரக்‌னெரென்ப அம்‌, மாட்டினிலுள்ள சிறார்களை ஈல்வழியி 
னின அம்‌. பிறமும்படிச்‌ செய்கனரென்பதுமாகிய இருகுற்றங்கள்‌ இவர்‌ 
நீதுசாட்டப்பட்டன. இக்குற்றங்களைச்‌ சீர்தூக்ப்பார்த்‌ அ, அவை நீரூபிக்‌ 
கப்படுமாயின்‌ அவற்திற்கு ததக்கபடி. அவர்க்குத்தண்டணை விதிக்கவும்‌, அற்‌ 
மேல்‌, அவர்மீது கொண்டுவரப்பட்ட குற்றங்களினாய்‌! பழியினின்றும்‌ வ 
ரை விடுவிக்கவும்‌, 500.மனிதார்கள்‌ குழுவியசபையொன்ற ஏற்படுச்‌தட்பட்‌ 
டு. அவ்வைந் நூறு மனிதர்களும்‌ இக்குற்றங்களை விசரரிக்குக்த அவா 
யில்‌, ஒரே அபிப்பிராயங்கொண்டிலராய்‌, மாஅ அபிப்பிராயவ்கொண்டவ 
ரானார்கள்‌. அவர்களுள்‌ இருதற்றெண்பதின பர்‌ இவரைக குற்தவானி யெ 
னவும்‌, மற்றவர்‌ இவர்‌ குற்றவாளியல்லரெனவும்‌ தம்‌. அபிப்பிராய பே 
தத்தை வெளியிட்டார்கள்‌. அந்நாட்டின்‌ ஆசாரப்படிக்கும்‌ அக்கரல்‌ முறை 
மையின்படிக்கும்‌ குற்றவாளியென்று ஸ்தாபிதஞ்‌ செய்யப்பட்ட ஒருவனு 


டக்கு சயேச்சையின படி நடக்கும்‌ ௪.தக்திரம்‌ ௧5௮, குற்றங்கொண்டு வந்தவர்‌ 


கள்‌ அக்குற்றத்‌ அக்கேற்க ஒரு தண்டனையைப்பிரேரேபிப்ப அம்‌, குற்றவாளி 
அவ்விதத்‌ தண்டனையை மறுச்தும்‌ வேறுவிதத்‌ தண்டனையை பிரேரேபிப்ப 
ம்‌, நியரயாதிபதிகளாவார்‌ இவ்விரண்டு பிரேரேபனைகளையும்‌ இவத்தின்‌ 
நியாயங்களையும்‌ சரிவர யோசித்‌ ௮, இவ்விசண்டுக்குஞ்‌ சலமாயுள்ள ஒரு சண்‌ 
டனையை விதித்தலும்‌ வழக்கமரமிருக்தது. ஸாகீரடீஸ்‌ என்பவர்மிது சூத்‌ 
தஞ்சாட்டிீய மூவரு ளொருவராகயெ மிலிடஸி என்‌ பவர்‌ பிராணதண்டனையை 
இவர்க்கு விதிப்பது உதெமென்று பிரேரேபிக்கவும்‌, அவ்வழக்கப்படி ஸாக்‌ 
ரடீஸ்‌ அதற்கு மாறாகப்‌ பிரேரேபிக்கலாமென்று நியாய விசாரணைக்‌ குரி 


“யோர்‌ கூதினார்கள்‌.. அத்தருணத்தில்‌ ஸாக்ரடீஸ்‌.என்பவர்‌ தம்மீது. சமத்‌ 


தப்பட்ட குற்றங்களின்‌ உண்மையைக்‌ குறித்‌ வேறொன்றும்‌ கூழுது, ஒரு, 
அற்பகண்டனைச்குள்ளாவசற்குச்‌ சம்மதித்திருப்பசாகத்‌ தெரிவித்திராப்பின்‌ 
அதம்கு அந்கியாயாதியதிசள்‌ உடனடட்டிருப்பா ரென்பதத்கூச்‌ இதிதே 
னும்‌ ஐயமில த, ஆனால்‌, ஸாகீரடீஸ்‌: என்பவர்‌ இப்படிச்செய்யாஅ; அக்‌ 
குற்றங்கள்‌. யாவும்‌ ஒப்புக்கொள்ள ச்.சக்கன வல்ஸவென ணும்‌, அவர்களுடைய 
தீர்ப்பாஓ. து நியாயமற்றதென அம்‌, தாம்‌ ஈாட்டிற்கு ஈன்மையே புரிந்தா 
ரென்றும்‌, அம்சன்மையி னங்கோரமாகத்‌ தம்மை யாதொரு தண்டனைக்கும்‌ 
உள்ளாக்கா இ, பொதுஜன க்ஷமக்இனிமிக்சம்‌ வாணாளைச்‌ செலுக்தியோர்‌ 
க்கூ அக்கரலத்தி லளித் துவக்க பரிச, தமக்சளிச்கட்படவேண்டுமென்றுவ்‌ 
கூகினர்‌.. இன்னணம்‌ இவர்‌ கூதிய அம்‌ அக்நியாயாதிப இகளுக்கூ ' ஆச்சி 
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யத்தை விளைத்தது மன்றி, இவர்‌ தம்‌ ஈண்பர்களுக்கும்‌ வருக சத்சை 
விளைக்௪௫. ஆனால்‌ நண்பர்கள்‌ இவரைப்‌ பன்மூழையும்‌ வேண்டிக்கொண்டு 
நிதம்‌, அவர்‌ சம்வேண்டுகோளுக்ணெங்‌கி கடைகியொகமுப்ப த லைனா (Minas) 
அபராதம்‌ சுட்வெதற்குப்‌ பிரியப்பட்டிரும்‌ சாகக்‌ கூறிமுடித்தனர்‌. இவர்‌ 
இப்பஃப்பேசி முடியும்போஅ, இவருடைய ஒழுக்கம்‌ முதலியன நியாயாதி 
பதிகளுக்குப்‌ பொருச்சமின்‌ தி அவர்களுக்குக்‌ கோபத்தை யுண்டாக்கத்தக்க 
தாயிருகசபடியால்‌, இவர்‌சளூக்‌ கனுகூலமரசு அபிப்பிராயம்‌ சொடுத்சவீ 
ரூட்‌ பெரும்பரலரார்‌, இவரை . வெறுச்துப்‌ பிரதிகில வாதிசளானவரரய்ப்‌ 
பிராண கண்டனையையே ஊர்ஜிஃப்படுத்தினார்கள்‌. இதற்கும்‌ ஸாகர 
ஸ்‌ என்பவர்‌ எவ்வளவு மஞ்சா, சாம்‌ இவ்வுலகத்திற்புரிக ௪ ௪௫ 
மங்கள்‌ யாவும்‌ தம்முடைய மனச்சாட்டிக்கு விரோதமன தி, பொருக்கி யிரு 
ந்தவென்றும்‌, தமனா விதிக்கப்படும்‌ தண்டணை யாதாயினும்‌ அதற்கு உடன்‌ 
படத்தாம்‌ அஞ்சாரென்‌ அங்க தினர்‌. அகீசாலத்தின்‌ மூறைமையைக்‌ ௪௫௬ 
அவோமாகில்‌, மரண. சண்டனையை விதித்த மறுதினமே அதனை நட 
ததி விடுவது ' வழக்கமாயிருப்ப, ஸாகீரடீஸ்‌ விஷயத்தில்‌ ல காரணங்‌ 
சளால்‌ ஒரு மாதமாகும்வரை நடச்தரது நிறுத்திவைச்கப்‌ பட்டிருக்‌ 
தத, அக்காலம்‌ வரையில்‌ அவர்‌ இறைவைச்சப்‌ பட்டாராயினும்‌, அச 
ஹையினின்றும்‌ அகல்வதற்குறிய சாசனங்க ளெண்ணிறக்கன வாயினும்‌, அவற்‌ 2 
மைத்கம்‌ ஈண்பர்சகளஞுடைய வேண்டுகோளுக்கிணம்இ உபயோக ௪ கண்‌ 
னெதியினின்‌ அம்‌ பிதழ்வது. சகாதெனக்‌ கருதிச்‌ ஒதையிலேயேயிருர்‌ ஐ 
அத்தண்டனையை யேற்றுக்கொள்ள வேண்டுமெனச்‌ கருதிய இவர்தம்‌ மன 
வுறுதி வியக்கற்பரலத.' இதுகாறும்‌ பற்பல விஷயங்களைக்குதித்‌ துத்‌ தம்‌ 
நண்பர்சளுடன்‌ உரையாடி வர்சதுபோல்‌, அவர்சளனுடன்‌ அவ்வண்ணமே 
மூனோகைரியத்தைச்‌ சிறிதும்‌ விடாத அச்சிறையிவிருக்ச முப்பது நாளையுளு 
செவ்வனே சழித்தவர்த அப்பெருமானி னெண்ணம்‌ என்னேயோ ! மரண 
மென்பது கனவுமின்திச்‌ சகமாய்ச்‌ செயும்‌ அயிலெனக்‌ கருகினரோ! இன்ப 
மலிக்சதோ ரலகத்தில்‌ வாழும்‌ வாழ்வெனக்‌ கருதினரோ அதியேம்‌ ! 


இங்கனம்‌ இவர்‌ தம்‌ சரித்திரத்தின்‌ சாராம்சத்தை மெடுதஅரைப்பி 
னும்‌, பின்‌ வரும்‌ சிற்சில வினாக்களையும்‌ ஆங்காங்காராய்வான்‌ புகுதல்‌ மிக 
வும்‌ உதமெனக்சரு அவம்‌. ஸாக்ரடீஸ்‌ என்பவர்‌ அதிக தனவற்தரா யில்‌ 
லாமலிருப்புழி, இவர்‌ காலச்திருக்த சச்‌. துவ சாத்திரத்தில்‌ புலமை வரய்ந்‌ 
தோர்‌ இவரை யன்புடனும்‌ விசயத்‌ அடனு மாதரித்‌து வந்ததற்குல்‌ காரண 
மாய்‌ இவரிடமிருக்‌ ச குணாதிசயங்களென்ன ? நீதி வழுவாது தம்‌, வரணா 
ளைக்கழித்‌தும்‌, ஜனங்களின்‌ நன்மையே சிறப்பெனச்கருதியும்‌, இராஜாங்க 
காரியங்களைக்‌ அரோகமின்றி ஈடாத்தியும்‌ வந்த இவரை ஆதன்ஸ்‌ ஈகரத்தி 
அள்ளோர்‌ பழிக்‌ அ இவர்மீது குற்றஞ்சுமத்தி, மரண தண்டனையை விதிச்ச 
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சென்னை 1” இவர்‌ ஜனங்களுக்கு. சன்னெதியை உபதேசிக்கையில்‌ அனுசரித்த 
கோட்பாடுகள்‌ யா ? இவர்‌ ஜனங்களுக்குத்‌ தெரிவித்த தெய்லீகச்செய்தி 
யாது 1 இவருடைய கோட்பாடுகளுக்கு இவர்க்குப்‌ பின்‌: வந்தோர்‌ எவ்வி 
தம்‌ பொருள்‌ கண்டனர்‌ ? அவறஜ்தினாற்‌ பின்‌ வழங்கிய தத்துவ சாத்திரத்தி 
இண்டரம்‌ மரறுபாடென்னை ?! இவ்வினாக்களின்‌ விஷயமாய்ப்‌ பின்னே 
யாம்‌ தக்கபடி. வரைவாம்‌, 


ப த்‌ (இனனும்‌ வரும்‌.) 


சி. என்‌. சரவண முதலியார்‌. 


DISCRIMINATION IN CHARITY: 2 
பாத்திரமறிந்து பிச்சையிடு. 


இன்தியமையாச்‌ செயல்களின்‌ மிக்க மேம்பட்டசென்தியாவரா 
௮ மனுசரிக்கப்படவேண்டிய செயல்களில்‌ ஈகையொன்று, ஈயும்‌ தன்மை 
யாகிய -நற்குணமான து மானிட ரனைவருக்கு பியத்கையிலேயே யமைத்‌ திரு 
ச்கவேண்மெ, உண்மையி லனை வருக்கு மமைதந்திருககிறது. உல்கததி லெவ 
ரரயினுமோரோர்‌ காலத்தில்‌ தம்மைத்தாமே காப்பாற்திக்கொள்ளு மத்‌ இணை 
யாற்றலுடையவரல்ல ரென்பது யாவருக்குச்‌ தெரிக்த விஷயம்‌, ஆகவே, 
எப்படிச்‌ லர்‌, ஓரோர்‌ காலத்தில்‌ அல்லத எக்காலத்தும்‌ ஒரு சிலரைச்‌ 
௫ரர்க்்‌து அவர்‌ முகம்‌ பார்த்து வாழவேண்டியிருக்றெதோ, அதேமா திரியாக 
அச்சிலர்‌ தம்மைச்‌ சரர்ம்து பலரிருப்பாரென ப தியாவருக்கும்‌ தெரிந்த விஷ 
யம்‌, இவ்வாறு சார்ந்திருப்பார்க்கு' “ஈம்மாலே யாவரிககல்கூர்க்கார்‌ எஞ்‌ 
ஞான்றுக்‌-த்ம்மாலாக்கமிலரென்று தா மருண்ட ”மனத்தரல்லராய்‌ “ வதியார்க்‌ 
கொன்றிதலே யிகை மற்றெல்லால்‌-குதியெதிர்ப்பை மீரதுடைத்‌த ?' என்ற 
நரயனார்‌ வரக்கையுஞ்‌ சிரமேற்கொண்டு தம்மால்‌ கொடுக்கக்கூடியவற்றை 
உத்தமபாத்திரமறிர்து அன்போடு கொடுப்பவரே யிவ்வலகதஅப்‌ பனனாள்‌ 
அன்பமனுபவியா அ வாழ்ந்து புத்தேஞலகத்‌ தும்‌ புகழுடையாசாயக கொண்‌ 
டாடப்படுவர்‌. இனனும்‌, “ பாத்தூண்‌ மரீஇயவனைப்‌ பசியென்னும்‌ தீப்‌ 
பிணி தீண்டலரிது. 

அய்த்தக்‌ கழியான்‌ தறவோர்க்‌ கொன்‌ றிகலான 

வைத்துக்கழியு மடவோனை- வைத்த ட்‌ 

பொருளு மவளை ஈகுமே யுலகத்‌ 

தருளு ௨வனை ஈகும்‌. 
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என்ற விரண்டு. செய்யுளானும்‌, கொடுத்தவசாகிய பெரியோர்‌ வலியும்‌ பத 
த கத்‌ கொடாதார்க்‌ குறுக்குறையுங்‌ கூறப்பட்ட அ. 


இனிப்பிறர்க்குக்‌ கொடுத்தலெல்லாம்‌ தர்மமென்றும்‌ a 
லாந்கர்மமில்லை யென்று மூகித்தல்‌ கூடா அ; எனெனில்‌, “ஏல்லா விடத்தும்‌ 
கொடைதீது மக்களைத்‌ கல்லை வளர விடறீத”? என்ற பெரியோர்‌ வாக்‌ 
குக்ணெங்கி ஏற்றற்குத்தக்க பாத்திர மிஃகென்றதிற்து கொடுக்கவேண்டும்‌, 
தவிரவும்‌ நாழையாரிற்‌ பின வரும்‌, ££ உறக்குத்‌ தணையதோ சாலம்வித்திண்டி? 
யிறப்ப மிழற்பயந்தாங்‌, கறப்பயனுக்‌, தான்‌ இதி தாயினும்‌ தக்கார்‌ கைப்‌ பட்‌ 
டக்கால்‌, வான்‌ இதிதாய்ப்‌ போர்‌ அ விடும்‌. என்ற பாட்டில்‌ தாமஞ்செய்‌ 
வதற்குக்‌ கருவியாகிய பொருளான ௮ தக்கார்‌ கைப்பட்டால்‌ மட்டுமே பெ 
ருஈன்மைக்‌ கடெமாகு மென்பது காணப்படுகிற, '' பாத்திர மறிந்து பிச்‌ 
சையிடு'' என்ற வாக்லெ பாத்திரமென்ற  பதத்திற்குப்‌ பொருளென்னை ? 
இரப்போர்‌ தம்மோடு கொண்டுவரும்‌ பிச்சையேற்கும்‌ ஓமா? அல்லது அவர்‌ 
தாமேயோ ? ஒருவரு முன்னையதென்று கூறார்‌, ஏனெனில்‌, அவ்வாறு பொ 
ருள்‌ கொண்டு ஈகையியற்றுவோர்க்கு * 


ஈத லிசை பட வரழலஃ தல்ல. 
ஊதிய மில்லை யுயிர்க்கு?? 


எனத சாயனார்‌ குகள்‌ பொருந்தா து, ஆனாவிக்‌ 
காலத்தில்‌ தர்மம்‌ செய்பவரோ உலகில்‌ நீடூஜி காலம்‌ புகழ்பெற வேண்‌ 
டிச்‌ செய்கலா விப்போப்பட்ட மல்ல விதிகளைக்கவனித் அச்‌ செய்தாலவர்‌ 
தம விருப்பம்‌ முற்றுப்‌ பெறும்‌. நன்னூலார்‌. தற்றூல்‌ முகவுரையில்‌ கல்வி 
கற்றற்குத்தகாத்‌ மாணாக்கர்க ளின்னரென்ற சொல்லியிருத்தல்போல, 
யான்படித்த நாலேதிலாவத எற்றற்குரிய பாத்திர மிதாகும்‌, ஏற்றற்குத்‌ 
தகாத பாத்திர மிதாகுமென்று வரையறுத்துக்‌ கூறப்படவில்லை. திருவள்ளு 
வர்‌ மாத்திரம்‌? 


௯ 
“இரப்பான வெகுளாமை வேண்டும்‌ நிரப்பிடும்பை 


தானேயுஞ்‌ சாலுங்‌ கரி, க 

என்த பாட்டினா லிரப்போனுக்கு வேண்டிய முக்கியமான குண 
மொன்றைக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌, கோபமென்னுக்‌ தீயை இது நமக்காகாதெ 
ன்று நன்மக்களனைவரு மொருங்கே நீக்கவேண்டு மென்றுலும்‌ இரப்பவ 
னிடத்தி லிஃதிருக்கவே கூடாதென்ற கூறியதென்னையோ வெனின்‌, அவன 
யாசிக்கும்போதஅ கொடுப்போர்‌ கோபித்து அவனைக்‌ குரூமமாய்‌ நடத்தின 
போ: மப்படிச்செய்கவர்களுடைய கோபத்தைத்‌ தன்‌ ஈகையிலும்‌, முகப்‌ 
பணிவாலும்‌ டக்க யவர்‌ கொடுப்பது எள்ளளவாயிருந்தரலும்‌ மலையளவா 
யெண்ணி உள்ள த்‌ அவகை யிருப்பவனாய்த்‌ தீன முகத்தாற்‌ காட்டிச்‌ 20 
னாகில, அவனுக்கு ஒன்றும்‌ கிடையாசென்ப.ு திண்ணம்‌, இதற்குத்‌ இருஷ்‌ 
டாந்தஞ்‌ சொல்லித்‌ தெரியவேண்டிய தில்லை. பெண்கள்‌ வீட்டிற்‌ வேலையா 
யிருக்கும்போ அ, பிச்சைக்காரர்கள்‌, டபேரிலாச்சல்போட்டு ஒரு கவளம்‌ 


1 
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்‌ அன்னம்‌ 'வாங்குமுன்‌ னவர்‌ படும்பாடு தெய்வத்துக்கே தெரியும்‌, சாது 


வாய்‌ ஓரிரைச்சலும்‌ போடா கோபமொன்று மில்லாமல்‌ அவர்கள்‌ த 
ணம்‌ பார்த்‌ அப்‌ பிச்சை வரங்குஇதவர்கள்‌ தாங்கள்‌ எண்ணியதற்கு மேலாய்‌ 
வாங்கிச்‌ செல்திறார்கள்‌. ட 

எந்றாட்டிலும்‌ பொ அவாய்‌ நந்காட்டில்‌ பல வருணத்தார்க ளிருக்கன்‌ 
முர்கள்‌. ஒவ்வொரு வருணத்தாரிலும்‌ யரசகர்சளிருக்கின்றார்கள்‌, இவர்‌ 


“களிலெவமும்‌ களு செல்வத்தாழவு நோக்கிச்‌ சாதியையும்‌ மதவொழுங்கை 


யும்‌ கைவிடர்ராகையால்‌ எவ்வெவ்‌ வருணத்தார்க்‌ கெவ்வாறு பிச்சையிட 
வேண்டுமோ அவ்வாறே யிடவேண்டும்‌, அவ்வாதிடும்‌ பிச்சைதான்‌ சா 
இயினேற்றத்‌ தாழ்வு கோக்க உயர்க்தோர்க்‌ குயர்க்தம்‌ தாழ்ந்தோர்க்குத்‌ 
தாழ்ந்து மிருக்கல்‌ கூடா அ.- இதற்குமுன்‌ சத்திரங்கள்‌ _கட்டியிருப்பவர்‌ 
களும்‌ இப்போ௮ கட்டுவோர்களும்‌ கட்ட முயல்வோரும்‌, பிராமணர்களுக்‌ 
கும்‌, மற்று முயர்ந்த வருணத்தராகிய ர காலா ப” பினை 
தினக்‌ கட்டுகிறார்கள்‌. உலகத்திலிருச்கும்‌ ஆன்மக்களெல்லா மிந்த இர 
ண்டு வருணத்தார்தானா ? இஃதென்னவமியாயம்‌? இப்படித்‌ தன்‌ காரியம்‌ 
பார்க்கலாமா 1 இது ஈன்மக்களுக்‌ கழகா ? இவ்வாறு செய்கிறவர்களெல்‌ 
லாம்‌ ஈவேோன்‌ கருணையும்‌ பொருளு மிரப்போர்க்னிமை என்றதை 
முற்றிலும்‌ மறந்தனர்‌ போலும்‌. எப்படிப்‌ பொக்கிஷக்காரன்‌ ஒருவன்‌ 
தன்‌ கையிற்கொடுத்த பொருளைப்‌ பாரபக்மின்தித்‌ தன்‌ £ம்வேலையார்க்கும்‌ 
வேலையாட்களி னுண்மையான உழைப்புக்குத்‌ தக்கபடி யவர்களுக்குப்‌ 
பாவித்துக்‌ கொடுக்கிறானோ, அவ்வாறே ஈம்மி_த்திற்‌ கடவுளாத்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்ட பொருளை ய்வருடைய அணைக்கடங்கி எவ்வாறு சன்மார்க்‌ 
கத்தில்‌ யாவருக்கு மூதவும்படி செய்யவேண்டுமோ அப்படிச்செய்வதே 
கேலோர்‌ செய்கை. இரப்பவர்களுள்ளும்‌ எமாற்ஐஞ்செய்கிறவர்கள்‌ பல 
ரிருக்ன்‌ றர்‌. இச்சாலத்திலேயோ * ££ தம்படி யொன்றுக்‌ கைந்து ருத்திராக்‌ 
ம்‌” என்னாய்விட்டது. ஆதலால்‌, அதையுண்மையா யணிச்தோருடைய 
பெருமையும்‌ மங்கிப்போய்விட்ட த. 

நம்மைப்படைத்த கடவுள்‌ வெளிமயக்குச்‌ செய்யும்‌ பொய்ச்‌ சர்கியா 
பேரிற்பற்துள்ளவரா மேலும்‌ தன பேரைச்‌ சங்கரா வென்றும்‌ இராமாவென்‌ 


'றுஞ்‌ சொன்ன தற்காக அவற்கிரம்‌க ஈரமெல்லாரமச்சம்நியாசிக்குக்‌ கொடுக்க 


வேண்டுமென்று. நம்மைக்கனவிலுர்‌ தூண்டுவாரா ? மாட்டவே மாட்‌ 
டார்‌. எவனொருவன்‌ தன்னாலியலாக காரியமொனகித்குக்‌ கடவுளை 
நினைக்கிறானோ அவன்‌ விஷயத்திற்‌ கடவுள்‌ கருணைகூர்க்து மனிதர்‌ மூலமா 
யேமறைந்து கின்றுதவிபுரிவார்‌, பருத்த புயங்களும்‌, ஒவ்வொரு அங்க 
மும்‌. சராயமைந்து சகலவேலையுஞ்‌ செய்யக்கூடிய ஏறறலுடைய மடி 
யொருவன எத்‌ ணைல்‌ சிறந்தவருண த்தனாயிருப்பினும்‌ அவனை ஈவோன்‌ 
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ஐன்‌ கண்ணால மசோக்கப்‌ பார்த்தலாகாு. இத்தகையோர்க்‌ தலால்‌ 
இரண்டு பெருங்குற்றங்கட்‌ வோர்‌ ஆளாகிறார்கள்‌. தம்பொருளை லீண்‌ 
செலவு. செய்தலொன்று. ஏற்போனை நல்வழிச்‌ . செலுத்தாதுபின்னர்‌ 
பொருளுக்கும்‌ கரையானாயிருக்கச்‌ செய்வதொன்‌...  ஆங்கலெர்கட்குள்‌ 
“ poor fd” வதியோர்‌ இரலியம்‌ என்று, அதற்காக மிகுதியான 
பணஞ்சேர்த்த வறியோர்க்கு அதிலிருக்து ஒரு இறு சம்படியேனும்‌ 
போகாது ஏதாவ அ ஒரு அரமாகிய விடச்தில்‌ அதைக்கொண்டு பெரிய கோ, 
விலொன்‌ தமைச்சப்படுற ௪. இதனால்‌ வறியோர்க்கு வரும்‌ பயனின்னதெ£ 
ன்ற தெரியவில்லை. இன்னுஞ்‌ சிலர்‌ தம்வினையை யொழிக்க வெண்ணிக்‌ கா 
இக்குப்போவார்‌, சத்திரம்மைப்பார்‌, சுவாமிக்குத்தான்‌ பொருளுதவி செய்‌ 
வார்‌; ஆனால்‌, தம்‌ வாயிலில்‌ வரும்‌ பிச்சைக்சாரனுச்கு ஒரு எள்ளளவு மீயார்‌, 
கோவில்‌ பல தீம்ஞூரிலிருக்க “£ இவ்வாறிரப்போர்க்‌ யோதெஞ்சிய” பொ 
ருனைக்கொண்‌ டு. இன்னும்‌ பல கோவில்‌ கட்டுவார்‌. இம்ழுதியீனர்கள்‌, 

£6 அன்பர்த மிருதய மரனுக்‌ காலையம்‌ ”' 

என்பதைச்‌ சற்று மெண்ணிலர்‌ போலும்‌ 

தர்மம்‌ என்பதைத்‌ தம்மினின்றும்‌ வேறான தாய்ப்‌ பிரித்‌ தப்பராக்கு மதி 
வீனர்களே '£ ஏழைபா லிரக்கமின்‌ நி இவ்வாறு செய்கிறவர்கள்‌. - இணியேத்‌.....) 
றற்குத்தக்க பாத்திரமாவாரிலக்கண மாராய்ம்‌து பார்க்கில்‌ ஏற்கும்‌ பாத்திர 
விலக்கண மிசைப்பில்‌ உதவுவோன்‌ ஊத்தை யுண்மையி ணர்ந்து அன்‌ 
¥~னோன்‌ சோணி லமயமதிஈத தம்முகக்‌ குறிப்பாற்‌ ஐந்நிலை யுணர்த்திசதறிது 
பெதினும்‌ பெரிதெனக்‌ களித்துத்‌ தம்போ லியரைத்‌ தாமென த்‌ தமூஉம்‌ 
இத்தகை நற்குண மியற்கையி லமைத்துள அங்கக்‌ தளர்ந்து தங்கையுள 
தற்றோர்‌ பார்வை யிழக்தோர்‌ கேள்வியு மிலராய்‌ ஆற்றொணாப்‌ பெருரோய்க்‌ 
கடைக்கல மானோர்‌ நன்னூல்‌ யாவு நலம்பெற வுணர்ர்‌ தும்‌ வதறுமையாங்‌ 
கூற்றால்‌ வாட்ட முற்றோர்‌ இன்னோர்க்‌ இடுதலே யீகையென்‌ திசைப்பர்‌. 
என்‌இழ்‌ ஐதிவுக்‌ கெட்டிய வாறு ஈவோ ஸிலச்சணம்‌ இசைத்திறாக்கின்ற 
னென. 

தன்னுடைய சரீரத்தைக்கொண்டு ஒரு வேலையுஞ்‌ செய்து உயிர்வாழ 
வொண்ணாதவண்ணமவ்வளவு தாழ்ந்த நிலைமையில்‌ சையிலிருக்த பொருளத்‌ 
மேனும்‌ அல்லது கையில்‌ சிதிதேலும்‌ பொருளில்லாதவனா யிருப்பவனுக்‌ : 
இிரங்கிமீதலுத்தமம்‌! இரப்போ னியற்கை யாமென்‌ ன.திவது எம்மா லியன்‌ 
ததை யினி௫ கொடுப்போம்‌ என்றிவ்வாறு உதவுதன்‌ மத்திமம்‌ சத்திரங்‌ கட்‌ 
டிச்‌ சார்்தோரெவர்க்கும்‌ விருந்தென்றுபல்‌ விருந்தே யன்தி. வதியோர்ச்‌ 
தீயும்‌ வண்மையிலதா லஃததமம்‌ கண்ணுக்‌ கவறுல்‌. கடைப்பிடி கெண்ட 
கள்வரி யற்கை கண்ணாற்‌ கண்டும்‌ அவர்தமக்‌ கனிகச்த லேயத மாதமம்‌, 
இச்சாலத்தில்‌ ஏனைய தொழில்களைப்‌ போல. இரச்தலும்‌ ஒரு வருவாய்க்‌ 
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ப்ப தொழிலாய்‌ விட்டது, மாசித்த அசன்‌ திரவியம்‌ சம்பாதித்தி 
ருக்கறவரனேகர்‌, உம்முடைய தொழில்‌ என்னவென்றால்‌, யா௫த்தல்‌ என்று 
சொல்லி ஏனையோரைய்‌ பேரலக்‌ கைப்பொருளும்‌ வைத்‌ அக்கொண்டிருக்கா 
லஃ ௫ ஈவோர்க்கெல்லாம்‌ ஓர்‌ ' பேரிமுகஈன்றே ? மடியர்களுக்கு என்ன 
வேனு மீதல்‌ கூடா ௮. யாம்‌ நெற்றியில்‌ வியர்வைநீர்‌ ததும்பக்‌ சம்பாதித்த 
பொருளைச்‌ சூதர்கள்‌ குடியர்கண்‌ மடியர்கண்‌ முதலானோர்க்குக்‌ கொடுத்தல்‌ 
உ நன்றா? ஐயோ ! இஃ செர்நெல்லைக்கொண்டு தீயில்‌ விசைத்‌ கான்‌ போலல்‌ 
ல்லவா ஆகும்‌, ஆகலால்‌ மாம்‌ அனைவரும்‌ செய்யாதிருப்போமாக, இல 
மனிதர்கள்‌, இரவும்‌ பகலும்‌ முறையே வரைவின்‌ மகளிரில்லிலும்‌, கட்கடை 
யிலு மடைக்கலம புகுந்து கொஞ்சம்‌ அவசர மிருச்கும்டோது இருமீற்றை 
யாயினும்‌ இரு மண்ணையேனுக்‌ ரிச்‌ அக்சொண்டு தாம்‌ காஞ்சிக்குப்போகும்‌ 
பிரயாணியென்‌ அம்‌, காசியில்‌ ஒர்‌ மண்டபங்க ட்டுவிக்ப்‌ போகிறா ரென்றஞ்‌ 
சொல்லிச்‌ இலரை மயக்த்‌ தம்மாற்‌ கவரக்கூடியதைக்‌ கவரக்‌ தகொண்டு 
செல்கிறார்கள்‌. ஐயோ! இஃதென்ன ' பாவம்‌ ! கள்ளர்களாவது தம்‌, 
முடைய வுண்மையை மொழியா அ ஈம்‌ பொருளைக்‌ சுவர்க்‌ அ செல்கிறார்கள்‌ 
இப்பொய்ச்‌ சந்நியாசகளே நம்மை மதியற்றவரா யெண்ணி யேமாற்றி ஈம்‌ 
பொருளை யேற்றுக்கொண்டு விழித்திருக்கும்போதே. யடிச்‌அக்கொண்டி 
போசலாலிவர்‌ களவமினுங்கள்வர்‌ ஆதலாலிவர்தமைக்கடி இனொழிக. 


பி. கே. ஐயாசாமிப்பிள்ளை. 


A GARLAND OF PRAISE. 
க்‌ தோத்திரமாலை: 
ல்‌ 


தடீடளைக்கலித்துறை. 


1. அன்ன மடங்கடி நாய்காவ லென்ன வகத்‌ தளயன்‌ 
றன்ன மடங்கடி தாக்ஞவ னேலிந்சத்‌ தொல்லுலூற்‌ 
பின்ன மடங்சடிர்‌ இடேறக்‌ கூடற்‌ பிராட்டியுன றன 
பொன்ன மடங்கடிக்‌ காளாவ இதங்ஙன்‌ புகலெனக்கே. 

© 

எட்ட எனக்களிப்‌ பாயென்று ஈம்பிவச்‌ தேத்துகர்ச்‌ இட்டமெலாம்‌ 
மனக்சளிப்‌ பாத்தரு மம்மைநின்‌ கூடல்‌ வ௫ட்பகல்லாற்‌ 
சனச்களிப்‌ பாகுவைத்‌ செங்கா ரழைப்பினுங்‌ காசலியேன்‌ 
வனக்களிப்‌ பாற்பசுப்‌ பாலொக்கு மோபிணி மாற்தினுமே. 
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8. மாத்றல ரைப்படை காணத்‌ சளையிடு மன்னர்‌ துணிப்‌ 
பீத்தல ரைப்படை யங்கொண் டுழல்வதும்‌. பிச்சையர்தோ 
“ளாற்றல ரைப்படை யாவேச்த ரரவது மாரர்செயற்றென 
கரற்றல ரைப்படைக்‌ ஞகும்வரைக்‌ கூடற்‌ கனிமயிலே. 


க. மயிலே மதிக்குல மரவிளக்‌ கேயிசை வரய்த்தவிளங்‌ 
குயிலே மதிச்சடல்‌ காப்பொரு ளேயருங்‌ கூடலன்பர்க்‌ 
கயிலே மதிட்டி வராதெனு நான்மறை யாய்ந்தொழுகப்‌ 
பயிலே மதிட்டகின்‌ இத்தம,தாயுறும்‌ பரன்மையசே. 

9. வாகா வரைத்தடக்‌ கொள்கைசல்‌ லாளுமை மாஅதவும 
யோகா மலர்க்குழல்‌ வள்ளிசெய்‌ வானை யுகக்திசெம 
பேரகா வுலை தீ.அஇிக்‌ இன்றனம்‌ பார்த்சருட்‌ பூரணஞ்செய்‌ 
தேகா திநப்பரங்‌ தன்ற குகரவுப தேகெனே* 


ஓ 
அறுசீர்க்கமி நேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 

6. நிழலுு தருக்க ளரனு நீர்பெரு ஈதியி னானுன்‌ 
கழனிவாழ்‌ செக்கெ லானும்‌ கரஞ்சிரம்‌ கூப்பி யேத்திச்‌ 
தொமழுமடி யார்களானுஞ்‌ சூழ்ச்திடும்‌ பெருமை பூண்ட 
பழநீயல்‌ சியின்‌ வாழும்‌ பரமனைப்‌ பணிகு வாமே, 

கட்டளைக்‌ கலித்துறை, 

7. வல்வே லனகருங்‌ கண்ணார்ச்‌ 'குறழைத்தவர்‌ மரளிகைக்குக்‌ 
கல்வேவி கட்டிச்‌ கடுற்காவ லிட்டுப்பின்‌ கைப்பொருள்போம்ப்‌ 
பல்வேலை செய்த பசராய்ப்‌ பறப்பினும்‌ பைக்குழையின்‌ : 
நேல்வேலி காசனைச்‌ சந்திப்ப ரேலரு ணேர்க்‌இிடுமே. 

8. வருகைக்‌ கடுங்கணை மரரனைச்‌ கூவ்விர்‌ வாளிபட்டென்‌ 
னுருகைக்‌ இரங்கலிர்‌ மான்குயில்‌ சாளினி யுற்றவரம்‌ 
தருகைக்‌ கழகனம்‌ மாழ்வார்க்‌ குகந்திடுர்‌ தண்டலை சூம்‌ 
குநகைப்‌ பிரானெனைச்‌ சேரினென்‌ னாமுங்கள்‌ கூக்குரலே, 


௯ 


அறுகீர்க்கமி நேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 
9. கண்றெடுத்து விளவுகுத்தல்‌ சஞ்சன்விடு பூதனைபால்‌ 
கவர்ந அ மாய்த்‌ அங்‌ க 
குன்றெடுச்துக்‌ குடைபிடிச்‌ தங்‌ கோவலரின்‌ குலம்புரக்குவ்‌ 
கோமான்‌ தன்னே 
டென்‌ கிருப்பே மெனச்கரையு மேழையருக்‌ குவக்சளிப்பா 
ஸணிரல் மேலாம்‌ 


டிசம்பர்ம்‌ | தோத்திரமாலை. 


தென்றிநப்பே றையின்வளரும்‌ திருமாலின்‌ சேவடியைச்‌ 
சேவிப்‌ போமே, 


10, பண்டைமுத லென்றழைத்துப்‌ பரிதவித்த குஞ்சரத்தின்‌ 


பட்‌. 
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பகையை மாய்த்திட்‌ 
டண்டருக்கு மரும்பதத்தை யதற்களித்த தாமரைக்கை 
ய்பயல்‌ சாட்டித்‌ 


சொண்டருளம்‌ போற்குளிருஞ்‌ சோலைவளப்‌ பெரருனைகதி 


குழுஞ்‌ எவை 
குண்டமெனுச்‌ தலத்திலங்கும்‌ பெருமானை த்‌ தெரிசித்தெங்‌ 
குறைதர்க்‌ தோமே, * 


அழ£ரோக்கமி நெடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌, * 

குடத்தினி லிட்ட தாகுமிக்‌ கலியிற்‌ 

கோபுர விளக்கென. வடிய 
ரிடத்திரு எணுகா தொழிச்‌ அவம்‌ சளிப்பா 

யிசபரத்‌ தென்னுதற்‌ இணங்கத்‌ 
இடத்திரைக்‌ கரத்தாற்‌ சங்கொடு முத்கஞ்‌ 

செம்பவ எச்தையுஞ்‌ சிதறுங்‌ 
கடற்கரை விளங்குஞ்‌ செந்திலி னதிப 

கரப்பெமக்‌ கருள்வ.துன்‌ கடனே, 


கட்டளைக்‌ கலித்துறை. 


நிரக்தரு வாயுல கெங்கும்‌ புமப்பினு £ீ இயுற்றார்க்‌ 
குரக்தரு வாயுணர்ம்‌ திவா ௭ருட்கொண்‌ டுஇிக்குமுன்றன்‌ 
கரக்கரு வாய்‌ அவர்‌ கார்மேனி கண்பதங்‌ கஞ்சமன்றோ 
வரக்சரு வாய்தொழு தேன்வான மாமலை மாதவனே. 
எழ?ர்க்கமி நேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 
அள்ளியே கொடுக்கு மவரையும்‌ தடுத்அத்‌ 
,காமுமொன்‌ ஐளித்திடா தரனாங்‌ 
சள்ளியே யுலோபக்‌ கண்டகர்‌ தம்மைக்‌ 
ன்‌ கவிகொடு புகழ்ச்‌ தாட்‌ கழித்துத்‌ 
துள்ளியே யுழன்த பேதையே க"ெனினும்‌ 
துணையென நின்பதச்‌ தொழுதேன்‌ 
வள்ளியூர்‌ விளக்குக்‌ சதிர்வடி வேலா 
மஇழ்ந்திடு வரம்சரு வாயே. 
A 
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கட்டளைக்‌ கலித்துறை, 

14, விராசரதி வீரரை வென்றோன சகோதரி வேண்டினருட்‌ 
டராதா வுனது கடைக்கண்‌ வரந்சாத்‌ தாமதமா 
யிராதான்‌ வரகுண பாண்டியன்‌ ஜேவி யிசைபெருகு 
மீராதா புரத்தன்னை கல்யாணி நின்பத மேத்துவனே. 

கோக்சகக்‌ கலிப்பா. 

15. பழமறை யோ அதமிழ்ப்‌ பாவல ரெந்காளும்‌ 
தழைய வரங்களெலாம்‌ தருவா யதபோல 
எழிலியின மேனியனே யிராதா புரம்வாமு 
மழூயே மணவாளா வென்னையு மாண்டருளே, 

அறுசீர்க்கழி நெடிலடியர்சிரிய விறத்தம்‌. 

16. உலகினிடு மனை விளக்க முற்றதன விறுர்தினர்க்கு முதவு மாபோற்‌ 
பலமுதவும்‌ பதிவிரதை யகூயை கற்பதெங்கும்‌ பலிக்க வெண்ணி 
நலவளனும்‌ திருவருளின்‌ பெருமையுமே மருவு௬ு£ந்‌ திரத்தெம்‌ ஈாளு 
மிலகிடுதா ணுவொடயன்மார லெனும்‌ பொருளை யெமதிதையத்‌ திருத்து 

[வாமே | 
ழை£ர்க்கழி நெடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 

17. தன்னியா மகமா யுலகெலா மீன்றும்‌ தளர்விலாரத்‌ தனிப்பராசத்தி 
கன்னியா குமரி யாவென நாடில்‌ கருணைசெய்‌ தாயெனக்‌ கண்டு [தேவி 
சென்னியரம்‌ பெற்ற பயன்பெறத்‌ தொழுசேர்‌ தென்கடல்‌ கரைவளர்‌ 
உன்னியா தார வரமுவற்‌ சளிப்பர யுத்தம ருளத்‌அழறை யுமையே, 

அறுசீர்க்கழி நெடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. ந 
18. விருப்பதிலரழ்ம்‌ தறச்துடிக்கச்‌ சாதியைச்‌ சிறையினிட்ட 
வெய்யோன்‌ றன்னைப்‌ 
பொருப்பதிரைக்‌ கடல்வறதளப்‌ பெம்யயெழுஞ்‌ சேனையொடும்‌ 
பொருது மாய்த்துக்‌ 
கருப்பதியா தடியவறைச்‌ கரையேற்‌ றுங்‌ கண்ணிரண்டும்‌ 
கருணை கூரத்‌. பொற்‌ 
திநப்பதிசாரத்திலல்குக்‌ திருவாமு மார்பானைச்‌ 
சேவிப்‌ பாமே. 


ஞு 


கட்டளைக்‌ கலித்துறை, 
19. பிறக்கைக்குஞ்‌ சாகைக்கு மச்சமூற்‌ ருலெனப்‌ பேசிலெண்ணெ பி 
யுறக்கைக்கு ணெய்க்கலை பேகைகெஞ்‌ சேயுனக்‌ குண்மைசொல்வேன்‌ ்‌ 
மறக்கைக்‌ கரக்கரை மாய்த்தாள்‌ பவனை வணங்குதியேற்‌ 
பறக்கைக்கு ளாமன குூதன மாலருள்‌ பரலிக்குமே. . 
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எண்ட€ர்க்கழி நேடிலடியாசீரிய விநத்தம்‌. 
20. உருவனச்த சரசன்மக னென்ன வாய்ச்‌ அன்‌ 
னுரியவர சிளையவனுக்‌ குதவி யோய்குர்‌ 

ந்‌ தருவனந்த மடர்கொடும்கா னடம்‌ து வானோர்‌ 

தலையெடுக்கத்‌ சவஞ்செழிக்கத்‌ தசக்கிரிவக்‌ 
சருவனம்சச்‌ சிலைகுனித்‌ து வாகை சூடிக்‌ 

ஒற்பரசி யொடுமீண்ட கமல நாபா 
திநவனந்த புரத்‌ அனைக்கண்‌ காணப்‌ பெற்றேம்‌ 

இங்கொழித்துக்‌ சாப்ப. தின்‌ £ர்த்திக்காமே. 

எம்‌. எஸ்‌. பிச்சுவையர்‌, 


eTHE MUNIMOLI OF AUVAI. ட்‌ 
ஒளவை மூனிமொழி. 
'இராவிடகோூலப்‌ பத்திரிகையில்‌ **ஒளமையார்‌ முனிமொழி வேத 
ட்‌ ந்த சூத்திரம்‌ ?' என முஃவுரையிட்டு உபப்பிருங்கணப்‌ பிரமாணங்கெரண்டு 
ஈசகேசாதி சைவேரபநிஷத்‌ மந்திரங்களை அதாரமாகக்கொண்டு செர்ர்த 
வேதாந்த சூக்திரம்‌ ஏகான்மவாதப்பொருள்‌ கொடுக்காது சைவ சித்தார்‌ 
இவாத்துவித தடஸ்தப்‌ பொருள்‌ பயக்கும்‌ வாய்மையை கிரூுபணஞ்செய்‌ ௮ 
முடிவு படுத்தற்குமுன்‌ “* காம்‌. வாதத்தைவிட்டு மற்முன்று பேசிப்‌ 
பொழுது போக்கித்‌ தோல்வித்‌ தானத்து கின்றோம்‌ ”' என்று சசேச வர்த்த 
மானி 9-ஆம்‌ இலச்கப்‌ பத்திரிகையிற்‌ கூறி, காம்‌ ஈமது கொள்ஸ்கயைச்‌ 
சரதிக்கவேண்டின்‌, முன்னர்‌ முனிமொழி செம்பொருள்‌ முதலிய மூன்றனுள்‌ 
இதுபற்றி வியாச குச்திரமென்று பொருள்‌ சொல்லப்பட்டதென்று 
இயன்‌ முறையால்‌ கிறுத்தவேண்டும்‌ என்கின்றார்‌, அங்னம்‌ முன்னர்ப்‌ 
போசருமாறு நிறுத்திக்‌ காட்டும்‌; - 
தேவா குறளும்‌ திருசான்‌ மறைமுடிவு 
மூவர்‌ தமிழு முனிமொழியுக்‌-- கோவை 
திருவா சசமும்‌ திருமூலர்‌ சொல்லு 
மொருவா சகமெண்‌ ஆணம்‌, 
என்னுஷ்ஒஎையார்‌ இருவெண்பாவுக்கு லஸ்‌ அறுமுககாவலரவர்கள்‌ 
வஸாத்த உரையை ஈண்டு வரைகுவரம்‌:-- 
உர தேவர்குஜனாம்‌ - இருவள்ளுவகாயனாருடைய திருக்குசுஞ£ ; இரு 
2) கான்மறை முழவும்‌ - சிறப்புப்‌ பொருந்திய சான்கு வேசக்களின்‌ மூடி 
வாகிப உபரிடதங்களும்‌ ; மூவர்கமிமும்‌ (திருஜான சம்பந்தமூர்த்திகாய ' 
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னார்‌, திருநாவுக்கரசு ஈாயனார்‌, சம்தரமூர்த்தி காயனார்‌ எனனும்‌ சமயகுர 
வர்‌) மூவர்களுடைய (சேவாரமாகிய) தமிழ்வேசமும்‌ ; முனிமொழி 
யும்‌ - வியாசமுனிவருடைய வேதாச்ச சூத்திரமும்‌ ; கேரை திருவா 
சகமும்‌ - (இருவாசலூடிகளூடைய) இருக்கோவையார்‌ திருவாசகங்களும்‌; 
திருமூலர்‌ சொல்லும்‌-திருமூலகாயனாருடைய திருமந்திரமும்‌ ; ஒருவாசகம்‌ 
என்று உணர்‌ - ஒருபொருளையே குதித்த வாக்கியங்கள்‌ என்று அறிவாயாக 
௪-௮. 2 © 


முனிமொழியும்‌ என்றதை” வியாசருடைய வேதாந்த சூத்திரம்‌ என்று 
பொருள்‌ படுத்தாத, 4 முனிமொழியுங்‌ கோவை திருவாசகம்‌ என நீட்‌ 
டிக்‌ கூட்டி, மாணிக்கவாசக முனிவர்‌ அருளிய கேரவை திருவாசகம்‌ என்று 
ஓர்‌ ஒவ்வாப்‌ பொருள்‌ கூறி இடர்ப்படுகின்றார்‌. அவ்‌ வொவ்வாமையை ஈண்‌ 
டிக்‌ காட்டுத்‌: ட்‌ | 

இருவெண்பாவிற்‌ போந்த குறண்முதவிய பதங்களிலுள்ள உம்மை 
கள்‌ அறும்‌ எண்‌ உம்மைகளாம்‌. முன்‌ மூன்று உம்மைகளும்‌; மின்‌ இரு 
உம்மைகளும்‌ எண்‌ உம்மையின்‌ பரலனவாக, இடைக்கண்‌ முனிமொழி 
என்றதில்‌ பெயரெச்ச உம்விகுதி புணர்த்தி ஒளவையார்‌ ஓர்சாலும்‌ மயங்க 
வையார்‌. “ சருங்கச்சொல்லல்‌ 2 முதலிய பத்தழகினாலும்‌ திருவெண்பா 
அருளும்‌ வன்மைபூண்ட ஒளவையார்‌, அச்சுருங்கச்‌ சொல்லல்‌ என்னும்‌ அழ 
குக்கு மாறாக, முனிமொழியும்‌ எனச்‌ சொற்களை வீணாக ௮டைமொழியா 
யக்‌ சோவை இருவாசகங்களுக்கு முன்‌ கிறுவி விரிச்ச ஓர்காலு மிசையார்‌. 


கோவை திருவாசகம்‌ என்ற மரத்திரையானே அவை மாணிச்கவாசகசுவரமி ' 


களால்‌ அருளிச்‌ செய்யப்பட்டன என்பது வெளளிடைமலைபோல ஆபரல 
கோபால நியாயத்தினால்‌ அறியக்‌டெத்தலின்‌ எனக. நாவலரவர்கள்‌. முனி 
என்னும்‌ மொழி மாணிக்கவாசக சுவரமிகளைக்‌ குறித்ததென்பதை உணர்த்து 
மாறு ££ வரதவூரடிகள்‌ முற்றத்துறச்து முழுதுணர்ச்த அந்தணர்‌ கெொமணி 
யாதலில்‌ முனி என்றெடுதச்சோதப்பட்டார்‌ ?' என்றும்‌, * பேராசியரும்‌ 
*திருவாகஷர்‌ ம்‌ செழுமறைமுணிவர்‌' என்றங்வனம்‌ வழங்கிய அ காண்க? 
என்றும்‌, ((ஆளுடையபிள்ளையார்‌ வாச்சர்‌ முதலியோரும்‌ * பிரமாபுமத்து 
மறைஞானஞானமுனிவன்‌ ? “ திருசாவுக்‌ சரசவளர்‌ திருத்தெொண்டி னெறி 
வரழ வருஞானத்‌ தவமுனிவர்‌, என்றவவனம்‌ வழங்கப்படுமாறு உணர்க ?? 
என்றும்‌, * இது செம்பொருளாம்‌ ” என்றும்‌ உரைத்தார்‌. மாணிக்கவாசக 
சுவாயிகள்‌ முனிவர்‌ எனப்பட்டார்‌ என்றமைக்குச்‌ இறந்த காலியங்களி 
னின்று அவர்‌ பிரமாணங்காட்டா ௮, பேராரிரியர்‌ திருக்கோவையார்‌ உரை 
யில்‌ இயற்றிய அசவலில்‌ மிக அரிசாய்க்‌ குறிக்கப்பட்ட பிரமாணம்‌ ஒன்னு 


மாத்திரம்‌ வரைந்து, அளுடையபிள்ளையார்‌ வாகீசராயினோரும்‌ அங்ஙனம்‌ ' 


அவடநோய கூறப்பட்டாரென கப்‌ பிரமாணங்களும்‌ காட்டுகின்றார்‌, இம்‌ 


(0) 
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முனி என்னும்‌ மொழி வியாசர்‌ முதலாயினோர்க்கு வழங்கப்பட்ட பின்னர்‌. 
மாணிக்கவாச சுவாமி முதலாயினோர்க்கு எய்தரேர்க்ததா? இன்றேல்‌, மா 
ணிக்கவா௪க சுவாமிகளுக்கு இம்முனி என்னும்‌ மொழி வழங்கப்பட்ட பின்‌ 
னர்‌ வியாசர்‌ முதலாயினோக்கு எய்தரேர்ந்ததா ? விடையிறுப்பாராக 
முனி என்னும்‌ மொழி வியாசரை உணர்த்‌ அ௫ற்குத்‌ இராவிடபராத இலக்‌ 
இயெத்தினின்‌று நாம்‌ விடுக்கும்‌ பிரமாணங்கள்‌ வருமா; 


2 3) 


ன ES வாடாததவலாய்மை முனிரரசன்மாபாரசஞ்சொன்னகாள்‌ 
என்னு முதற்‌ காப்புச்‌ செய்யுளிலே * முனி ?' என்னும்‌ மொழி வியாச 
முனிவரைச்‌ சட்டியிருச்சலை முதற்கண்‌ எடுத்‌ அப்‌ பார்வையிடுவாராக, 

ரா. சம்பவச்சருக்கத்தில்‌ * கடன்‌ ஞாலமுமூது முய்த்திடு மகவருளெ 
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னப்‌ பெறுமுனியு மம்குறைரெர்ச்தான்‌ ”! எனவும்‌, _ 

11]. ££ பரதசரன்‌ றருமுனிகினைவொடு கருப்பதித்‌ அ மீனவுஞ்சென்னு 1 
எனவும்‌, 

1. அருச்சுனன்‌ றபசிலைச்‌ சருக்கத்தில்‌ ££ பரிவுடன்‌ மூனிவன்மாற்‌ 
றம்‌ பணிச்‌ அகன்றிலை. மேற்கொண்டு ' எனவும்‌ போம்த செய்யுட்களில்‌ 
முணி என்னும்‌ மொழி வியாசமுனிவரை உணர்த்தியவாறு. காண்க, 

ர. மகரபாரத வனபராவத்‌.௮ முப்பத்சேழாம்‌ அத்தியாயக் து 

குஹ) விகப்கோடஹ) ய8ாகொயடமிஷிற்$ 1 
ஹஹ ].த)9நிவெப௦ 8௦ வவ. ௩9 விசி ॥ 


கஸ்பஇத்வத காலஸ்ய தர்மராஜோயுதிஷ்டிர3 ஸம்ஸ்ம்ருதயமுகிசத்தேச 
மிதம்வ௫௩ மப்ரவித்‌1| 
2௮௪ இலசாலஞ்‌ சென்றபின்‌ யுதிஷ்டிரராகிய தருமராசர்‌ முனிவருடைய 
ஆஞ்ஞையை நினைம்‌.து இவ்வசனத்தைச்‌ சொல்வாராயினார்‌ ” என்னும்‌ 
முகற்சலோகத்திலே முனி என்னும்‌ மொழியின்‌ குஜிக்கப்பட்டவர்‌ வியாச 
முனிவரேயாம்‌. இன்னும்‌ வியாசரைச்‌ சட்டுதற்குப்‌ போதரும்‌ முனி 
மொழிகள்‌ வேண்டியவாறு வேண்டுமேற்‌ காட்டச்‌ இத்தமாயிருககின்‌ றேம்‌, 
மிக அரிதாய்க்‌ கண்டெடுத்த முூனிமொழியால்‌ மாணிக்கவாசக சுவாமி 
கள்உணர்த்தப்பட்டாராக, காம்‌ அதினும்‌ கதிக்கு பிரமாணங்களால்‌ வியா 
்‌ சுரை உணர்த்தப்‌ பிரமாண கரட்டினேமா தலின்‌ நமது பக்ஷம்‌ செய. 
மடைந்ததென்றதிவாராக, ஆளுடைய பிள்ளையாரும்‌ வரசேரும்‌ முனிவர்‌ 
எனப்பட்டார்‌ என்‌ றமைக்குப்‌ பிரமாணவ்‌ காட்டியவாறு போல, சாழும்‌ 
வியாசர்‌, குகர்‌, பராசரர்‌; அருவாசர்‌, அகஸ்தியர்‌, விகவாமித்திரர்‌ முக 
லிய எத்தனையோ முனிவர்கள்‌ முனிவர்‌ எனப்பட்டார்‌ என்பதற்குப்‌ பிர 
மாணங்கள்‌ அளவிறக்து காட்டவல்லேம்‌. அங்வனம்‌ காட்வெதினால்‌ எய்‌ 
அம்‌ பயன்‌ யா,து மின்றென்‌அ விடுத்தேம்‌, இங்கனம்‌ வியாசரை * முனி? 
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என்னும்‌ பதத்தினால்‌ செய்யுட்களில்‌ வழங்கிய பிரமாணங்கள்‌ மிகுதி 
பத்தி யிருப்பனவாக, திராவிடப்‌ பிரகாசிகையில்‌ * முனிமொழி . வியாச 
சூத்திர மென்றங்கன முரைத்தரரை, அப்பொருள்‌ செம்பொருள்‌ இலக்‌ 
கணைப்பொருன்‌ குதிப்புப்பொருள்‌ என்னும்‌ முன்றனுள்‌. யாதெனக்‌ கடா 
யினார்க்கு, ௮௮ செம்பொருளென்றல்‌ பொருந்கா அ ; என்னை ? வழக்கின்‌ 
கண்ணாதல்‌ செய்யுட்சண்ணாசல்‌ நிகண்டு அல்களினாகல்‌ முனி வியாசமுனி 
வரை உணர்த்அதற்கும்மொழி அவர்‌ கூத்திரத்தையுணர்த்துதற்கும்‌ பிர.” 
யோக மின்மையான்‌” என்று அத்தம்‌ எழுஇத்‌ தமிமுலகச்தை வஞ்சிக்க 
லாமா |! முனி என்ப வியாசமுனிவரை உணர்த்௮சற்குஞ்‌ செய்யுட்கட்‌ பிர 
யோகமில்லை என்றவர்‌ மேலே காட்டி காட்டிய பாரதத்‌ து வலிய பிரமாணப்‌ 
களுக்கு யாது பதிலளிப்பார்‌? இனி முனிமொழி என்று வியாசமொழி 
என்ற அணையானே வேதாந்த சுச்திரத்தின்‌ (உத்தரமீமாஞ்சையின ) பால்‌ 
தாகும்‌, திருமூலர்‌ சொல்‌ என்ற துணையரனே ௮ திருமூலர்‌ தருமர்‌ 
இரத்‌ தின்‌ மேலாயவா அ போலரம்‌, சூடாமணி நிகண்டின்‌ ஒலிபற்றிய பெ 
யர்த்தொகுதியின்‌ £ மரற்றமே மொழியே ரே?” என்னும்‌ இரண்டாஞ்‌ 
செய்யுளில்‌ (₹ மொழி” “வாக்கு” “செல்‌”? என்பன ஒருபொருட்‌ இளவிமா 
ஊரு பெறப்படும்‌, ஒளவையா ரருளிய “£ தவர்‌ குறளும்‌ ” என்னும்‌ திரு 
வெண்பாவில்‌ உரைக்கப்பட்ட முனி மொழியினால்‌ உணர்த்தப்பட்டது உத்‌ 
தர மீமாஞ்சையாகப வேதாந்த சூத்திரம்‌ என்று ய்‌ெ அணர்ந்த மாதவச்‌ 
சிவஞானயோகெளாகிய திராவிட மகரபாஷ்யகாரப்‌ பெரியோர்‌ ௪கரைகம 
பண்டிதரால்‌ அருளப்பட்ட சிவஞான இத்தியின்‌ ££ மறைமினாலயனால்‌?? என்‌ 
னும்‌ திருச்செய்யுளில்‌ :! வாக்கினால்‌” என்னும்‌ பதத்தைக கண்டபோது; 
வாக்கும்‌ மொழியும்‌ ஒருபொருட்‌ இளவிகள்‌ என ஓர்ந்து, “£ வாக்குத்கு! வே 
தத்தின்‌ ஞானகாண்டப்‌ பொருளை கிச்சயித்‌ அணர்த்தும்‌ உத்தர மீமாஞ்சை 
(வேதாந்த குத்திரம்‌) என்று பொருள்‌ வரம்‌ அ, பின்‌ உட பரம்பரையானும்‌ 
உலகுக்குணர்த்தவேண்டி அச்சிவஞானயோகிகள்‌ முனிமொழி வேசாகம்‌ 
குத்திரமாதலைத்‌ தமது முதன்‌ மாணாம்சராகிப திநுத்தணிகைக்‌ சச்யெப்பு 
முனிவர்க்கு அறிவுஅத்த, கச்சியப்பமுனிவர்‌ அதனைத்‌ தமது மாணாக்கர்‌ 
கந்தப்பையருக்கு. விளக்க, கந்தப்பைபர்‌ தமது சேஷ்ட புத்திரராகயெ 


விசாகப்பெரு மாளையர்க்கு அதனை உணர்த்த, அவ்விசாகப்பெருமரளையர்‌. 


முனிமொழி வியாசர.ு. வேதாந்தகூத்திரம்‌ எண்று அச்‌ிலற்றி யாண்டும்‌ 
பசப்பிவிட, இராமாஅழடுகவிராயர்‌, அமுக ஈாவலர்‌, வித்தியரவிசாரணைக்‌ 
தலைவர்‌, மற்றைப்‌ பரதிரிமார்‌ முசலிபயாவரும்‌ அன்கங்கே சுருக்கியும்‌, விரி 
தீஅம்‌, இங்கிலிஷில்‌ மொழிபெயர்த்அம்‌ நல்வழி வெண்பாவை உலகிலே . 
நல்வழியிற்‌.. பிரசாசப்படுச்தினார்கள்‌. வின்பிறெட்‌ *% பாதிரியாரும்‌ தம. 


* Bev. 8, 71200, 


[ 
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நல்வழி மொழிபெயர்ப்பில்‌ * முனிமொழி” என்றதை * * வியாசரது வேதா 
ந்தகூக்திரம்‌?” என்று 1872ம்‌ வருஷம்‌ மொழிபெயர்த்து அச்சிட்டார்‌. 
திராவிடப்‌ பிரகாசகை லார்‌ 4 முனிமொழி யில்‌ கண்ட * மொழி” 
என்னும்‌ பசம்‌ வேதாந்த குத்நிரத்தை உணர்த்தற்குப்‌ பிரயோகம்‌ காட்‌ 
டல்‌ வேண்டுமெனக்‌ கடாவ, காம்‌ ₹ மறையினாலயனால்‌ ” என்னும்‌ சிவ 
ஞானசிச்திச்‌. செய்யுளின்‌ '* வாக்கு 2 என்னும்‌ பதத அக்குச்‌ சிவஞான 
சுவாமிகள்‌ உரைத்த உரையினால்‌ பெறப்பட்டசென்ன மேலே இறுத்த 
வாண: விடையளிக்குங்கால்‌, அவுர்‌ “ மறையினாலயனால்‌'” என்னும்‌ செய்யுட்‌ 
பொருள்கொண்டு ££ முதல்வனியல்பு வே சமுகலியவத்றால்‌ அதிதற்கரியஅம்‌ 
.. என்னு பொருள்சொண்டமைபற்றி வேதராரந்தகுத்திரத்தனாலும்‌ முதில்வனி 
யல்பு அதியப்படாது என்றாயிற்றே என்று கூறி, அதனால்‌ ஈம பக்ஷம்‌ 
வெற்திபடைக்காடுதன்‌ பாரேல்‌, ஈரம்‌ “(அவையெல்லா மருகறையாகமத்தே 
யடங்கியிடும்‌ அலையீரண்டு மரனடிக்கழடங்கும்‌ ?” என்னும்‌ சித்தியார்த்‌ 
திருச்செய்யுட்‌ பாகத்தைக்‌ காட்டி வேதங்களோடு ஒறு ரெதிப்பட மதிக்‌ 
சப்பட்ட வொகமமும்‌ வேதத்தைப்போல திருவடிக்கீழ்‌ அடங்கு றலை 
யால்‌, மழையினால்‌ அறியப்படாதவர்‌ என்ற துணையானே ஆகமலகளானும்‌ 
அவரியல்பு ஆதியப்படாசசென்‌ முயிற்றென் பதும்‌ பெறப்பட, வேதாந்த 
சூத்திரத்தில்‌ மாத்திரம்‌ சோஷமேத்தி அதனால்‌ அவரியல்பு அதியப்படா 
சென்று கூறுவதினால்‌ எய்‌தம்‌ பயன்‌ யாதென்று கடாவி மறுத்து விடு 
வாம்‌, 6 
இருவள்ளுவர்‌ சறெப்புப்பாயிரத்தில்‌ உக்ரெப்பெருவழுதியார்‌ 6 நான 
. மறையின்‌ மெய்ப்பொருள்‌ ” ஆசிரியர்‌ ஈல்லகஅவனார்‌ அருமறை 
யு போத்தி யுரைத்தபொருளெல்லாக்‌ தோற்ற ” எனவும்‌; காவிரிப்‌ 
பூம்பட்டினச்துக்‌ சாரிக்‌ சண்ணானார்‌ 6 மெய்யாய வேதப்பொருள்‌ விளம்கப்‌ 
பொய்யா அத்தான்‌?! எனவும்‌, சேலூர்க்கொடுஞ்‌ சேங்கண்ணார்‌. ££ வேதப்‌ 
பொருளை விரகால்‌ விரித்‌ அலகோரோசச்‌ தமிழாலுரை செய்தார்‌?” எனவும்‌, 
கள த்தூர்க்ிழொர்‌ ' * அருமறைகளைநதும்‌ சமய நூலமனும்‌ கம்வள்ளுவனார்‌ 
புக்தி மொ ழிச்து பொருள்‌”? எனவும்‌ ** தேவர்குறளைப்போற்றினமையால்‌ 
.அத்தேவர்‌ குறள்‌ உத்தாவேதமாய்‌ எலைபெறமென்ப ௮ இிராவிடப்பிரகரி 
கை யுடையார்க்கும்‌ உடன்பரடேயாக, இப்போது வேதாந்த சூத்திரத்தி 
னால்‌ முதல்வ ரியல்பு அதியப்படாதென்று மறுக்கும்‌ தணையானே மகலையி 
னாலும்‌ அறியப்படாசது என்ன பெறப்பட்டு, அம்மஜையின்‌ பொருளாய்‌ 
உத்தரவேதமாய்‌ ஒருங்கு கணிக்கப்பட்ட சேவர்‌ குறளினாலும்‌ ஆதியப்படா 
தென்றாயிற்றே ! அங்ஙனமாகவும்‌, தேவர்‌ குதளை மாத்திரம்‌ பொருட்படு 
த்தி முனிமொழியை மாத்திரம்‌ பொருட்படுத்தாது விடுத்தமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
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எனவும்‌ 


102 ட்‌ ஞானபோதினி. ்‌ னு 


என்னை என்றும்‌ கடாவி மறப்பேம்‌, எவ்விதத்தினாலும்‌ தப்பவொட்டேம்‌ 
இங்கனம்‌ வேதாம்க குத்திரக்‌ அக்கு அவர்‌ ஆரோபிக்கும்‌ தோஷம்‌ திருநான்‌ 
மறை முடிவுக்கும்‌ எம்‌ அம்‌ என்றும்‌ ஓர்வாராக. | 


“ முனி” என்பது வியாசமுனிவரை உணர்த்தவும்‌, “ மொழி?” என்பது 
உத்தரமிமாஞ்சையை உணர்த்தவும்‌ பிரயோகம்‌ காட்டி விளக்கினேம்‌, “முனி 
மொழி” என்ற வியாககுத்திரம்‌ என்று ££ ஓர்‌ முறையுமின்‌ றி உரைத்கேம்‌? 
என்றவர்‌ இனித்‌ தமது கரவை; அசைத்‌ அ வரையக்‌ கைடேவோர்தாமோ 7 ! 
இங்கே இலக்களைப்பொருள்‌ குதிப்புப்பொருள்‌ யாதும்‌ வேண்டாது, செம்‌ 
பொருண்‌ மாத்திரையானே முனிமொழி வேசாக்த சூத்திரம்‌ என்று இயன்‌ 
முறையால்‌ நிறுத்திக்கொண்டேம்‌, அடைமொழி யாதும்‌ பெறாத வாக்கு 
(மொழி) என்னும்‌ பதததச்குச்‌ "வஞானகவரமிகள்‌ உத சரமிமாஞ்சை 
என்னு பொருள்படுத் துவாரேல்‌, முனி என்னும்‌ அலைமெொழி கொண்ட 
மொழி என்னும்‌ பதம்‌ முனிமொழி ஏன நின்று வியாசகுத்திரம்‌ என யாது 
காரணத்தினாற்‌ பொருள்‌ படுச்தப்படாதோ அறிடிலேம்‌, 


தேவர்‌ குறளும்‌ என்னும்‌ திருவெண்பாவில்‌ குறள்‌, தமிம்‌, சொல்‌. என்‌ 
பன தேவர்‌, மூவர்‌, இருமூலர்‌ என்னும்‌ அடைமொழி கொண்டு நின்றாுற்போல, | 
கோவை திருவாசகமும்‌ முனிமொழியும்‌ என்னும்‌ அடைமொழி வேண்டிற்‌ 
ஜென்பாரேல்‌, கரம்‌ திருசான்மறை முடிவு ஓர்‌ ஆக்கிமோன்‌ அடைமொழி 
வேண்டாதவாஅபோல, கோவை திருவாசகமும்‌ அக்க யோன்‌ அடைமொழி 
வேண்டாது நின்றதென்பேம்‌, ஆதலின்‌, முனிமொழி என்பது வியாசரஜு 
வேதாந்த சூத்திரத்தின்‌ மேலதாச, வேதாக்க கூத்திரமாயெ மொழியும்‌ 
“£ முனி?! என்னும்‌ அடைமொழிகொண்டு கடக்க து என்பேம்‌, ௯ ப 

வியாச சூததிரத்தில்‌ ஓர்‌ வெச௫ப்தமேனும்‌ காணப்படாதிருப்ப, அதனை 
எவ்வாறு தேவார திஞ்வாச கங்சளோடு ஒப்பநிறுத்தலரம்‌ என்பாமேல்‌, திரு 
வள்ளுவகரயனார்‌ அருளிய திருக்குறளினும்‌ ஒரு சிவசப்தம்‌ கரணப்படர்மை 
யால்‌, அது எங்கனம்‌ தேவார திருவாசசங்களோடு ஒப்ப நிறுத்த வாய்ச்‌ 
தன எனக்கடாவி மறுப்பேம்‌ ; ஆண்டு ஆதிபகவன்‌ என்பது வெயிரானையே 
உணர்த்திந்றென்‌ ற பிரமரணம்‌ விடுப்பாரேல்‌, நரம்‌ வியாச அ முதந்சூத்‌ இ 
ரதீஅப்‌ பிரமமும்‌ வெபிரானையே உணர்த்திற்றெனப்‌ பல உபநிடதோப்ப்‌ 
பிருங்கணப்‌ பிரமாணம்‌ விடப்பேம்‌, பாணினி, சைமினி, அசஸ்தியர்‌ லிய 
முனிவர்‌ பலர்‌ அல்‌ செய்திப்பாசாக, அவரையெல்லரம்‌ பொருட்‌8டுத்தா ௫ 
வியாசரைப்‌ பொருட்படுச்‌ நின ௫ யாஅபத்தி என்பாரேல்‌, பிறமுனிவர்‌ செ . 
ய்த நூலெல்லாம்‌ தேவார திருவாசகத்‌ அப்‌: பொருள்‌ கொடா.துபோக, வே ச்‌ 
தாந்த சூத்திரம்‌ ஒன்றே அப்பொருள்‌ தந்து நிற்றலின்‌ வியாசமுனிவசே ' 
எடுத்காளப்பட்டார்‌ ஏன்‌ பேம்‌, ்‌ ்‌ 
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: வியாசர்‌ பசவர்க்கத்‌துட்பட்டவர்‌ எனவும்‌, சிந்தாக்த நெறியறியாத 
வர்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ அவர்‌ எழுதிய வேதார்த ஞூத்திரம்‌ பொருட்‌ படுத்தப்‌ 
படரதெனவும்‌ ஆக்பிப்பாரேல்‌, சிவஞான சுவாமிகள்‌ வெஞானஇத்தி 
யார்‌ * சத்தாந்தத்தே வென்றன்‌ நிருக்கடைச்கண்‌ சேர்த்தி” என்னும்‌ திருச்‌ 
செய்யுட்‌ பொழிப்புரையில்‌ * இத்தார்த நெறி வீடு பேற்திற்கு நேர்வழி 

பன வாயு சங்கிதை வதை மூதலியவற்றுள்‌ விரித்தோதப்படுதலான்‌” 
எனன காணப்படுதலால்‌, வாயுசங்‌இதாதிகளுர்குக்‌ கர்த்தாவாக வியாசர்‌ 
-இத்தாக்க ரெதியறியாதவர்‌ என்னும்‌ கூற்றீப்‌ புறவாழியில்‌ ஓங்‌ ந்றென்க, 
இவசாருப்பியமுறும்‌ ஞானயோகிகஞுடைய பிரமலோகம்‌ (வெலோகம்‌) 
வரையிற்றான்‌ வேதாந்த சூத்திரத்திலே பேசப்பட்டதென்பாரேல்‌, நாம்‌ 
யோகப்பெயராற்‌ கூறப்பட்ட வேதாந்த உபரிடதர்திலும்‌ பிரமலோகம்‌ 
வரையிற்றான்‌ பேசப்பட்டதென்று பல பிரமாணங்காட்டி மீறப்‌பேம்‌, 
இனி உபநிடதங்களைமாத்திரம்‌ எடுத்தாண்ட து அமையாதோ? அப்பொ 
ருள்‌ பயக்கும்‌ வேதாந்த கூச்திரத்தையும்‌ 'ஒளவையார்‌ எடுத்தாண்டது 
மிகை என்பாரேல்‌, காம்‌ மூவரருளிய தேவாரங்கள்‌ எடுத்தாளப்பட்டிருப்ப, 
ஒளவையார்‌ அப்பொருள்பயக்கும்‌ கோவை திருவாசகத்தை யாஅபற்றி 


ஸர்‌ ஆண்டார்‌ எனக்‌ கடரவி மறுப்பேம்‌. 


ஏத்தி சருதிக ளிசைக்கு மாண்பொருண்‌ 
2 மாத்திரைப்‌ படாவெனா மாடல்‌ காட்யெர்‌ 
பார்ச்துணர்‌ பானமையாற்‌ பலவ சைப்படச்‌ 
குச்திரமானவுஞ்‌ சொற்று வைகனான்‌. 
என்னும்‌ கந்தபுராணத்தின்‌ திருவிருத்தங்கொண்டு வியாச சூத்திரம்‌ சைவ 
இத்தசக்கப்பாற்‌ பட்டது என்று கொண்டேமாயின்‌, அது “ இச்னாந்த சைவ 
மாஜில்‌ காட்சியர்‌ பார்த்துணர்பான்மையால்‌ என்று விசப்புறு. து பொது 
வுரையாய்‌ கித்றலால்‌ ௮௮ கொண்டு ஆங்கனம்‌ கோடல்‌ பொருக்தா.த?? 
என்னு இராவிடப்‌ பிரகரசிகை அலார்கூறுகன்றார்‌. இதனையும்‌ மறுத்துக்‌ 
கூறும்‌: 
ஈண்டு “£ மாசில்‌ காட்யெர்‌ என்றது மாத்திரம்‌ சைவ சத்தாக்‌திகளை 
உணர்த்தாதென்றும்‌, அதனாற்‌ சைவசித் ரந்த மாசில்‌ காட்யெர்‌ என்று வித . 
ப்புறல்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌ கருத்தின்றார்‌. “£ உருவியமலமே மரக என்‌ 
னும்‌ கிகண்டப்‌ பிரமாணத்தானும்‌, “கசடு மலினமுய்‌ கதையு மமுக்கும்‌ மல 
மும்‌ களங்கமும்‌ மாசாகும்மே?'. என்னும்‌ பிங்கல நிகண்டினாலும்‌ “மரக? 
“மலம்‌' என்பன ஒரு பொருட்‌ கிளவி என்றுணர்க, உணரவே, மாசில்‌ சாட்டியர்‌ 
| என்தலு மலம்‌ கீங்யெ செளிவுக்காட்சியை யுடையார்‌ மேற்று, ஞரனயோ 
கத்கை உணர்த்தும்‌ வெஞான போதத்தப்‌ பத்சாஞ்‌ சூத்திரச்சினால்‌ செளி 
வுக்காட்சி யுடையோர்க்கே மலம்‌ நீங்குமெபை,த பெறப்படும்‌, கண்ணொளி 
9. 


[] 
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யோடு கூடிய வழியும்‌ இது ஞாயிற்தின ஒளி என அட்பெற்றிய தாய்க்‌ காண 
ப்படும்‌ ஞாயித்தின்‌ காட்டு செளிவுக்‌ காட்சியாமாறு போல, உயிர்‌ முதல்வ 
னோடுடனாய்‌ கினறதியினம்‌ தானென வேறு கரணப்பமொறின் தி அவனோ 
டொஜ்றுமைப்பட்டு நிற்பது செளிவச்‌ காட்சியா மெய்யுணர்வேயாம்‌, 
அம்மெய்யுணர்வினை யுடையார்க்கு அணவமலத்தின்‌ குணங்களா யெ காமம்‌ 
வெகுளி முதலியன இல்லையாம்‌ என்றோர்க்தே திருவள்ளுவ ஈாயனார்‌, 
“கரம்‌ வெகுளி மயக்க மிவைஞன்‌ ற Ei ப்‌ 
னமவ்‌ கெடக்கெடு“நோய்‌.!? 

என்றருளினார்‌. ££ இருணீல்‌ யில்பம்‌ பயிக்கும்‌?? என்னும்‌ இருவெண்பாக்‌ 
கண்ணதரஇிய 6 மாசற காட்யெவர்‌'' என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ £ மெய்யுணர்‌ 
வினையுடையார்‌'” என்றுர்‌ பரிமேலழூயார்‌. “நிலைப்பட்ட மெய்யுணர்வு 
கோபட்ட போதி, லப்பட்ட வார்வமுதத்‌ குற்றம்பேச லாயினார்‌?” என்‌, 
மேலைத்‌ திருக்குறட்‌ பொருளை அடக்கி யுரைத்தார்‌ ஸ்ரீசேச்கிமார்‌ காயனா 
ரம்‌ என்க, சைவ௫ித்தாந்திகள்‌ வெபோகச்‌ செல்வ முடையராம்‌ என்பு 
££ ஏகமாய்‌ நின்றே மிணையடிகளெரன்றுணரப்‌ போகமாய்த்‌ தரன்‌ விளை 
பொற்பினான்‌?” ஏன்று சிவஞான போசம்‌ கூறு சலான்‌, இந்தச்‌ . இவயபோக 
நிலைக்க ணின்றவர்‌ சைவ௫ிச்சாச்ச பரமாசாரிய கஅவாமிகள ரய சுற்தரமூர்‌ 
ததி நரயனார்‌ என்பது “முடிவிலாத வெபோகம்‌ மூதிர்க்து முறுகி விளைக்க 
தால்‌” என்னும்‌ பெரிய புராணச்‌ செய்யுளால்‌ அறியப்படும்‌, படவே, இச்‌ 
சைவத்தாற்தச்‌ செல்வர்‌ 6 மெய்யுணர்க்கார்‌, சன்னுகலா யென்னுடைய 
நாசனருளாற்‌ குளத்திற்‌, பொன்னடைய வெடுக்‌ அனக்குச்‌ சருவ பொய்‌ 
யாதென்று” என்னும்‌ திராச்செய்யுளால்‌ மெய்யுணர்ந்தார்‌ எனப்பட்டார்‌. 
ஆசலின்‌,  மரசறு காட்யெர்‌” மெய்யுணர்வினையுடைய சைவித்கார்தி 
களே யாமாதலின்‌, (£ மரல்‌ காட்சியர்க்குப்‌?” பின்னரும்‌ “ த்தார்கசை 
வம்‌? என ஓர்‌ விசேஷணம்‌ வேண்டிற்றெனச்‌ சபரபதி நாவலரவர்கள்‌ அவர 
வினமை மிகையாம்‌ என்௪, 

உமாபதி வொசாரிய சவாமிகளாற்‌ பெளஷ்கரரகம விருத்தியில்‌ க 
ண்டாசாரியர்‌ பாஷ்யம்‌?! என்று மாத்திரம்‌ கூறப்பட்டசேயன்றிச்‌ “ இிவரத்‌ 
அவித பாஷ்யம்‌!” ஏன்று கூறப்படவில்லை. ள்‌ 
்‌ இதுகாஅங்‌ கூதியவாற்றான்‌ 65 முனிமொயி?! என்பது செம்பொருளி 
ல்‌ வியாச சூத்திர த்தின்‌ மேற்றென்‌ அ பிரமாணங்காட்டி. இயன்முறை 
யான ரிறுத்தினசதோடமையா அ, “ வேதாந்த த்தார்த அத்‌அவித விவேக 
சபையார்ப்‌? பெயர்ச்‌ செடியுண்‌ மறைக்‌ புகுந்து திராவிடப்‌ பிரகாசிகை 
லார்‌ நம்மைக்கடாவிய வினாக்களுக்கெல்ரைம்‌ தக்கவிடை இறுதக்து விட்‌ 
டோம்‌ என யாவரும்‌ உணர்ர்‌ து கெரள்வார்களாச, 


பார்‌ காசிவாசி-செந்திநாதையர்‌, 
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11. கழுதையும்‌ வாலில்லாக்‌ குரங்கும்‌ அகழேலியும்‌, 


இரு கழுதையும்‌ வாலில்லாக்‌ குரங்கும்‌ தங்கள்‌ மனக்குறைகளை யொத்‌ 
அப்‌ பார்த்தன. கழுதை தனக்குக்‌ கொம்புகள்‌ வேண்டுமென்‌ அ நஆறையி 
ட அ, வாலில்லரக்‌ குரங்கு, தனக்கு வரலில்லாததனாற்‌. சங்கடப்பட்ட ௮. 
இப்பேச்சைக கேட்டிருந்த வோர்‌ அகழெலி “ நில்லுங்கள்‌, அமது குறை 
களை விட்டொழித்‌ ௮, நீங்கள்‌ வித்திறாப்பதற்கரக கன தியள்ள வர யிருவ்‌ 
கன்‌. எளிய முற்றல்‌ குருடாகி வகழெலியோ ஊற்களணைவரினும்‌ மிக்க 
கேடான நிலைலையில்‌ இருக்கின்ற ௮ '? என்று சொல்லிற்று, “ 
நீதி; சம்மைக்காட்டிலும்‌ மற்றையோர்கள்‌ மிகக்‌ கேடான நிலைமையி 
விருக்கும்வரை நாம்‌ முஜையிடக்‌ கூடாது. 
அமைக்குமாறு திருப்தியென்னும்‌ நற்குணத்தையடைய வெகு கல்ல 
வழி, ஈம்மைக்காட்டிலும்‌ மிகக்கேடான நிலையிற்‌ பலரிருக்கின்றன ரென்ப 
தை நினைத்‌ தக்கொள்வதேயாம்‌. எனென்றால்‌, சாதாரணமரம்‌ நரம்‌ கம்‌ அய 
லாரிடத்‌. அள்ளதோர்‌ கறந்த நற்பொருள்‌ ந்ம்மிடத்தில்லை யெனினும்‌, அவ 
னிடத்தில்லாக வேறு சில நம்மிடத்திலள்ளனவாம்‌ என்னும்‌ இம்‌ மனவ 
மைதி காணாதவர்கள்‌ சிலரே. * தரன்‌ ஒரு நிலமிழக்கக னிமிந்தம்‌ தன்னோடு 
அனுதாபப்பட்ட ஒருவனுக்கு அரிஸ்டப்பஸ்‌ என்போர்‌. அளித்தவிடை 
எனத்ஞுசமிக மகிழ்ச்சியைத்‌ தருகின்றது. என்‌ 2 எனக்கு இன்னும்‌ மூன்று 
நிலங்களிருக்கின்றன. உனக்கே ஒன்றைத்தகவிர வேறொன்‌ அயில்ல. அத 
னால்‌, £ எனக்காக வருத்தப்படுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ நான்‌ உனக்காக வருத்‌ 
தப்படவேண்டும்‌ எனறார்‌ ?” என்று அுட்டிஸின்‌ என்பவர்‌ கூதினார்‌. நம்மைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மிக்க வதிர்ஷ்டமுள்ளவர்களைப்‌ பார்ப்பதே தொழிலாகக்‌ கொண்‌ 
டால்‌, நீக்குணம்‌ யாவற்றினும்‌ மிஃவும்‌ இழிந்த அம்‌ இன்பச்‌ துக்குப்‌ பெருவ்‌ 
கேடு விளைப்பதுமாகிய பொறுமைக்கு ஆளரய்விடுவேரம்‌. ££ திருப்தியே 
மியல்புடைக்‌ செல்வம்‌” எனறார்‌ சாக்ரடீஸிஃம்‌. ஈசுவர விதி தமக்குக்‌ 
கொடுத்திருப்பதற்காக நாம்‌ நன்றியுள்ளவராயிரும்‌த, அத கொடாமல்‌ 
வைத்திருக்கிற செல்வங்களுக்காக அசைப்பவெதை விட்டொழிவேரம்‌, 
திருப்தியென்னும்‌ நற்குண த்தை வளர்ப்பது இன்ப விதை விதைச்தலாம்‌, 
“£ நம்மின்‌ மெலியாரை நொக்கித்‌ தமதுடைமை 
யம்மா பெர்தென்‌ றகமூழ்க,” 
நீதிநெறிவிளக்கம்‌ 
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111. சிங்கமும்‌ நான்கு எருதுகளும்‌. 

நான்கு எருதுகள்‌ ஒரே வெளியில்‌ ஒன்றுக்கொன்று எப்பொழு அங்‌ 
கிட்டவே யிருந்து சேர்க்‌து மேய்ச்தன, ஒரு சிங்கம்‌ அடிக்கடி. அவற்றைப்‌ 
பார்த்து அவைகளை த தனக்கு இரையாகக்‌ கொள்ள மிகவும்‌ விரும்பிற்று, 
ஆனால்‌ அவைகளில்‌ யாதேனும்‌ ஒன ஐன மீது சுலபமாய்ப்‌ பாயக்கூடிய போதி 
அம்‌ அவைகள்‌ சேர்ந்திருக்கும்வரை தன்னை ஜெயித்‌ அவிடுமென்‌ அ, தெரிர்த, 
சிங்கம்‌ அவைகளில்‌ யாசேனு யொன்றன்மீதும்‌ பாயக்‌ அணியவில்லை. அகை 
யாத்‌ பத்திரமாய்க்‌ கொஞ்சத்‌ அர ச்சிலிருக்‌ அ பார்ப்பதோடு திருப்தியடைக்‌ 
இருந்தத. அவ்வாறாகவும்‌ அவைகளைப்‌ பிரிப்பதற்கு ஒருபாயங்‌ கருதி அன்‌ 
பில்லாச்‌ செவிச்சொற்களரலும்‌ திய குலிப்புக்களாலும்‌, ஒன்றைப்பற்றி மற்‌ 
ஜொன்று சொன்னஅபோலச்‌ சொல்லிக்‌ குரோதத்தையும்‌ அவைகளிற்‌ பிரி 
வையுந்‌ அண்டுிம்பழி முயலுவேன்‌ என்று மனவுஅதி கொண்ட த. அவ்‌ 
வாறே சிங்கங்கொண்ட எண்ணம்‌ கைகூடிற்று. எருதுகள்‌ தமக்குள்‌ 
மனஸ்தாபப்பட்டு முன்போல்‌ ஒருமித்து வாழாமல்‌ தனித்தனி பிரிக்தன. 
இவ்வாறு ஒவ்வோர்‌ எருஅம்‌ தனித்து மேய்வது கண்ட வச்ங்கம்‌ அவற்‌ 
இன்மிது கனித்சனி பாய்ர்து கொன்று அவற்றை ஒன்அன்பின்‌ னொன்றாகத்‌ 
தின்ற, 

நீதி-- ஒத்துமை பலமாம்‌, 


அமைக்தமாறு:-— ஒர்‌ இராச்யெமாவ து வீடாவ அ தனக்குள்ளே பிரிச்‌ 
தால்‌ கிலைச்து கில்லா. அ. மனித சபைகளிலெல்லாம்‌ அவை பெரும்‌ பகுப்‌ 
புக்களாகப்‌ பகுக்கப்பட்டபோதிலும்‌, அல்லது தனித்தனி குடும்பங்களாக . 
வகுக்கப்பட்டபோதிலும்‌, ஒன்றுமையே பலத்திற்கு மூலமர்திரமாம்‌, னித 
குளத்திற்‌ போர்‌ நடுக்கத்தை விளைக்குமரவினும்‌ ௮௮ நனமையோடு கலவாத 
கனித்திமை யன்று. ஏனெனில்‌, அதனால்‌ ஜனசரூகத்‌ இன்‌ வாழ்நாள்‌ உற்‌ 
சாக முறுவதனோடு ஒற்‌அமையின்‌ இன்தியமையாமையும்‌. வலியுறுகின்‌. 
2௮. சிறக்கசதோர்‌அரசயற்புலவண்‌ ஜன முகத்தின்‌ பகையும்‌ போர்புரியும்‌ 
தன்மையும்‌ அல்லாமல்‌ ஏசேனும்‌ ஓர்‌ எண்ணமேனும்‌ ஒரு வடிவமேனும்‌ 
நாகரிகமுள்ள மனிதர்‌ குழாம்‌ மிசவமரிசரய்ச்‌ கண்டு பிடித்திருக்கு மென்‌ 
அம்‌, ஒற்றுமை யூக்கம்‌ பிறர்‌ பகைச்‌ செயல்களால்‌ உதவி செய்யப்பட்டா 
லன்றி எக்கூட்டத்தார்க்கும்‌ தமக்குள்ளே ஒற்றுமையுணர்ச்சி விளைப்ப 
தற்கு நாம்‌ வீணில்‌ எதிர்பார்ப்போமென்றுங்‌ கூறினான்‌. 


சன lவொற்று 
மையைப்‌ பெரிஅம்‌ வளர்ப்ப அ போரேயாம்‌, 


ஒரு குடி ஜனத்தின்‌ ஒன்‌ 
நின முயற்சியைத்‌ தங்கள்‌ பெரஅச்சாவல்‌ நிமித்தம்‌ பலப்படுத்தும்‌ அக்‌ 
கவலைக்‌ கடலின்‌ சனிமக்கள்‌சயரயம்‌ ஆற்‌ போகின்ற ௪. கமக்கு, இயற்‌ 
கையிலமைந்த அன்போடு கூடிய அனுதாபங்களினால்‌ மட்டும்‌ விளை* அழி 
வலியப்‌ போதியதன்றாய்‌ நிக்கும்‌ ஒரு குலத்‌ தின்‌ பொ.அஜன நாட்டம்‌, 
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புறப்‌ பகைஞர்களை எதிர்க்கவேண்டி யிருப்புறி, பேரூக்க முறுமாஅ தூண்‌ 
டப்‌ படுன்றத. தனி வாழ்க்கையில்‌ நேசர்கள்‌ பழக்கம்‌ சற்றத்தாருக்குப்‌ 
பேரினிமை பயக்கும்‌, தாம்கக்‌ சேசத்தைப்‌ பாதுகாக்க வேண்டுமென்றால்‌, 
பொய்ப்‌ பேச்சினாற்‌ பிளவுபடாதவாறும்‌ குண்டுணி மாசக்களுடைய வீண்‌ 
செய்திகளாற்‌ கெட்டுப்‌ போகாதவானும்‌ நரம்‌ ஜாச்சசையா யிருக்க வேண்‌ 


டிம்‌, 
: “£ கூடிவாழ்‌ வோமே குறையா வலியினர்மற்‌ 
ரேடிவில கட்டா மருவ துறுகணென்றே 
காடி யறியா மரங்க டேரவன்றோ 
பீடுடைய தாமரைகாள்‌ பெட்பி னொருங்குறைவீர்‌ ? ” 
& & தாமரைத்தடம்‌ 
ற ம. சு, கோவிந்தசிவன்‌, 
REVIEWS OF BOOKS. 
புத்தகக்‌ குறிப்புக்கள்‌: 
அரிசமயதீபம்‌: 


[இஃ இயற்றமிழாசிரியரான ஸ்ரீமான்‌, கா-இராமசரமி சாயுட்வாக 
ளாற்‌ பரிசோ திக்கப்பட்டு, ஹீமான்‌- இருமணம்‌- செல்வக்கேசவராய முதலி 
ரர்‌ அவர்கள்‌, எம்‌. ஏ. செய்தவரும்‌ ஆதரவும்‌ பேருதவியுல்கொண்டு அச்‌ 
சிடப்பஃடு றவற ௮. இது சே. முத்துகருஷ்ணகாயடு அவர்களாஜ்‌ 
சஞ்சிகை ரூபமாக கன்னன்‌. விலை சஞ்சிகையின்‌ அளவுக்குத்‌ ௧௧ 
கப்படி யேற்படுத்தப்பட்ளெ.அ.| * 


இவ்வரியநாலை யருளிச்செய்த பாவலர்‌. கழை-சடகோபதாசர்‌ என்‌ 
பார்‌. இதன்கண்ணே கூறப்படும்‌ விஷயம்‌ ஸ்ரீமத்‌ வைஷ்ணவாசியர்கள ௮ 
பரம்பரையேயாதலின்‌ இதனைச்‌ “செய்யுட்‌ குருபரம்பரை அல்ல அ “குரு 
பரம்பரைச்‌ செய்யுள்‌? என்னலாம்‌, விசேஷமான இரிசொற்கள்‌ பயிலா ௮ 
அருகிய இலக்சணபிரயோகங்கள்‌ மேவா, செந்தமிழியற்‌ சொற்களால்‌ 
'யாக்கப்பட்ட இனியகடையும்‌ ஒழுயெ லோசையுமுடையதரய்க கற்றோரும்‌ 
மற்றோரும்‌ ஒருங்கே பாராட்டற்‌ பாலதரய்‌ அமைந்‌ அள அ இர்மால்‌ 
இதன்‌ அருமை பெருமையறிக்தே கம கனம்பொரும்திய சர்வகலாசங்கத்‌ 
தார்‌ இதனை 1904-ஆம்‌ வருஷத் அப்பி, ஏ. பரிக்ஷைப்பாடங்களு ளொன்றென 
ஏற்படுத்‌ ஐவாராயினர்‌. இச்‌.நாலின்‌ முதலிரண்டு சருக்கங்களாயெ பரமபதச்‌ 
சருச்சமும்‌ அதியோடச்‌ சருக்சமுமே பாடப்பகுதியாம்‌. இனி, ஆழ்வார்கள்‌ 
ஆசாரியர்கள்‌ வைபவமான இர்தூலுக்குச்‌ சமதமாத்யாத்ம குசைம்பன்‌ 
னர்களாகிய ஸ்ரீமான்‌ ௯. முதலியாண்டான்‌ ஸ்வாமிகள்‌, இயத்றமிழ்ப்‌ 
பிரபன்ன வித்துவான்‌ ஸரீமான்‌-கொ. எ ள்ளிசொன்க எண னை வா 
கள்‌: என்னும்‌. ஆசிரியர்கள்‌ நியமனத்தின்வண்ணம்‌ இட்‌ நூலுக்குட்‌ பொழி 
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i யான அசெய்‌ சேரக்கப்பவெதாயிற்று. அஅதானும்‌ வேண்டிய 
டத பது வயல்‌ விடங்களில்‌ விசேடவிலக்கணங்கள்‌ கூதி 
யும்‌, சாம்பிரதாயமான விடங்களில்‌ சாம்பிரதாயத்திற்‌ கேற்றபடி டர்‌ 
சொல்லியுஞ்‌ சொல்லாகின்‌2.௮. இச்‌ நூலின்‌ முதல்‌ நான்கு சஞ்‌ ள்‌ 
கள்‌ கண்ணுற்றேம்‌. இன்னும்‌ மற்றைச்‌ சஞ்சைகளும்‌ விரைவில்‌ வெளி 
வருமென கம்புன்றோம்‌. சமிழ்மக்களாவார்‌ இச்தகைய அஸ்சளின்‌கண்‌ 
ஆர்வம்பாராட்டி மேற்கொண்டு போஜ்றவாராக, மேலும்‌ இவ்வரிசயதிபம்‌ 
௫ஞ்சிகைருபமாய்‌ வெளிப்பட்டுக்‌ குறைக்தவிலைக்கு அகப்பவெகணால்‌ யாவீ 
ரும்‌ வரங்கி வாசிக்கத்தக்க நிலைமையிலிராககனை ஐது. ்‌ இது பெற்றுப்‌ படியா 
ற்போனால்‌ ௮௮ தமிழ்மக்கள்பாற்‌ குறையேயாமன்‌ நி வேறில்லை. 
பார்‌ கிருஷ்ணசைதன்ய சுவாமிகள்‌ சரித்திரம்‌ : 

[இத ம-ண-ரா-பர்‌, பட்டு - விஜயரத்ன ப்பிள்ளையவர்கள்‌, எவ்‌, டு. எஸ்‌: 
சென்னை வைஜயந்தி அச்சியந்திர சாலையிற்‌ பதிப்பித்தது: இதன விலை ரூ 2: 
சபாற்கூலிவே ௮. | © 


அனைவருக்கும்‌ மோம்சசாம்பிராச்யெந்தர வல்லதாகப்‌ பல்லோரா 
னும்‌ மதிச்ப்படுமிவ்வரிய தல்‌ ம-ர-௱-ஸ்ரீ, திந-பக்தவத்ஸிலம்‌, பி, எ., 
ம-ற-ஈ-ஸ்ரீ, வே- வேங்கட ஸ்ரீநிவாஸன்‌ என்‌ ஐ இருவர்களா' லியற்றப்ப்ட்‌ 
ட அ: அமிர்தபஜார்பத்திறிகையினாசிரியராிய இஹிர்‌ குமார்கோஸ்‌ அவர்‌ 
கள்‌ - எம்‌, ஏ., * செளரங்க பிரபு? என்றசோரரிய நூரைங்லெ மொழியிலி 
மற்தி வெளியிட்டனர்‌. அம்‌ நாவின்‌ சாராம்சமனை த்து மித்தமிம்‌ காலின்‌ 
கண்ணே யினிமைபெற மொழிபெயர்ப்புவகையாற் கொண்டுவரப்பட்டிருச்‌ 
கும்‌ பான்மை யாவரானும்‌ பாராட்டற்பரலதே. இர்அூலைத்திறந்தவுடனே 
திறக்தானுக்குத்‌ தரிசனங்சொடுப்பவர்‌ ரீ கிருஷ்ண சைதன்ய மூர்த்தியே 
அஃதாவது அவரன திருவருவப்படமொண்று அலின்‌ முகத்தேவைக்கப்பட்‌ 
செசென்பதாம்‌. இத்தால்‌ பிரமஞான சபையின்‌ அவயவியரயெ அனிபெ 
ஸண்டு அம்மையவர்களுக்கும்‌ ௮பயரகச்தஸ்வரமி யவர்களுக்கும்்‌. உலஇன: 
கண்‌ அவ்வக்காலங்களிலே வெவ்வேறு மதங்சளிற்னோன திய பத்தீராயி 
னார்‌ பல்லோர்க்கு முரிமையாக்கப்பட்னே து, 6 எல்லாத்‌ தருமங்களையும்‌ 
விட்டு. என்னை யொருவனையே சரண மடைவாயாக ; நூனன்னைச்‌ ௪மஸ்க 
ரபங்களிலிரும்‌ அம்‌ விடுவிக்ிறேன்‌ ; அக்கிக்கவேண்டாம்‌?! என றகட்டு 
மையை மேற்கொண்ட அ. இதற்கு ம-ரா-ாா- ஸ்ரீ, என்‌. பாலசைப்பிரமணியமு த 
லியாரவர்கள்‌. எம்‌, ஏ. அங்லெத்தில்‌ ஒரு முசவுரை யெழுதியிருக்கின்‌ 
னர்‌. இன தவிர இதற்கு அலாசிரியர்களெழுதய முகவுரையுமொன்‌ அ 
ண்டு. அதன கண்ணே யவர்களெழுதியிருக்கு மிரண்டொரு விஷயங்கள்‌: 
தமிழபிமானிகள்‌ யாவரானுங்கவனிக்கத்தக்கன. அவை பின்னேயெடுத்‌ அக்‌ 
காட்டப்படும்‌. “ தமிழின்‌ தற்கால கடையொழுங்கைப்பற்தி அரலரசிரியர்‌ 
கள்‌ கொண்டவபிப்பிராயம்‌ யாதெனில்‌, ஒருபாஷையிறாள்ளதாய்ல்‌ குன்‌ 
நிக்குறைர்‌ ௮ ஒன்‌ அமில தாகர தேரங்‌இவளரவேண்டிய தாயின்‌ அதனிடம்‌ 
கட்டாயம்‌ அரேகமாறுதல்கள்‌ காணப்படும்‌ என்பதே. உலகவழக்கத்தி 
லொருவகைச்சொல்‌ லருவம்‌ ஊன்‌ திவிட்ட தாயின்‌ ஆஅரம்பக்கைநோக்கி ௮௮ 
குற்றமுள்ள தாய்த்‌ தோன்றினும்‌ பின்னாள்‌ மரபையனுசரித்து ௮தைஏற்ற 
முள்ளதாகவே யெடுத்துக்கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌, 500 - வருஷங்களுக்கு 
மீன்‌ எழுதியதொன்னூல்களில்‌ அவ்விசமாஅ தல்களுக்கு. அதாரம்‌ இல்‌ 


ம்‌ 


மிச்மிபர்ம] “புத்தகக்‌ குறிப்புக்கள்‌; 2 


லையேயென்‌ அ கூறுவது, அவதாரம்‌ என்றவடசொல்‌ அய்லெபொஷையீ லும்‌ 
சேர்க்கப்பட்டு அகராதியினிடங்காணப்படுவ அ! 50. - வருஷத்துக்கு மூன்‌ 
னும்‌ அப்பாஷையினிடம்‌ தோன்றுகதினால்‌ அதை அறவே யொழிக்துவிட 
வேண்டுமென்று அஅதாபப்படல்‌ போலும்‌, % % % அப்படியே சமிழி 
லம்‌ நனனூலெழுதய காலச்திலிறார்‌ ௮ இதற்குள்ளாக எத்தனையோ மாறு 
ல்கள்‌ . விளைந்திருக்கின்றன.  பரமரர்பேச்சு வழக்கத்தை . அறவேதள்ளி 
டனும்‌ பண்டிதர்கள்‌ சொற்போக்கலொகினும்‌ அதிகமாயனுஷ்டிக் அச்‌ சொல்‌ 
வதே இன்றியமையாத சாகிற. இவ்வாறிலா த வெகுபழைய இலக்க 
ணமே நமக்கு ஊன்‌ அகோலாவதென்றெண்ணி நடக்கமுயன்றால்‌ ஈம்பாஷை 
பேசப்படுவ தற்கும்‌ எழுதப்பவெதற்கும்‌ விரும்பப்படாத அதேகவித்தியா 
சங்கள்‌ உண்டாடப்பல்லோருக்கும்‌ பயன்படாததாக இறந்தபாஷைகளில்‌ 
ஒன்றாய்‌ மைக்‌ அவிடும்‌, . இவ்வா. நலீனவழியை நாடிசசெல்லதிலும்‌ 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ அபீப்பிராயத்தில்‌ மாறுபடுவாராயினும்‌ “எம்மரஅதல்கள்‌ 
கொள்ளத்தகுலன்‌ எம்மாறுசல்கள்‌ கெரள்ளத்தகாதன என்பதை மடி 
வாய்க்கரலமா8றி கடவுள்‌ காட்டவேண்டுமே யன்றி மனிதரால்‌ தேறித்‌ 
கெளியமுடியான. % % ௨ ஒருவாக்யெத்திலெமுவாய்‌ தோன்றாத 
மறைந்து நிற்றல்‌ கதைப்போக்ெ சன்மையாலும்‌ சம்பாஷனணையியல்பாலும்‌ 
தமிழ்ப்பாஷையிலக்கெத்‌ திற்கு ஒச்ததென்று அவ்வாறே அறுஷ்டிக்கப்பட்‌ 
ழி.ருக்கிறது, . வேறு சல மாறுதலகைளூ மிச நூலினிட மாங்காங்கே காணப்‌ 
படும்‌, அனறியும்‌ பாஷைரயதச்திற்குரியவட சொற்களை அங்கரம்கேபிரயோ 
இப்பது செொமமென்றும்‌ சற்கால இலக்கியத்திற்கு ஒத்த தென்னம்‌ அவ்வாதி 
லான வடமொழி போச்டக்கடுச்சமிழ்மொழிகோடல்‌ உெெமன்றென றும்‌ 
இற்நூலிடங்‌ கொள்ளப்பட்டு இருக்கிறது. விரிக்கிற்பெருரும்‌.' தெய்வச்‌ 
இன்மைவாய்க்த இர்தமேன்மையான சரித்திரத்தின்கண்‌ சோகரசமும்‌ 
பத்திரச்மும்‌ மிகுந்து ஒழுகுகன்றன. ' பக்திவினோதர்‌ ' என்னப்படும்‌ கனம்‌ 
பொருந்திய ஸ்ரீசேசாரசாசசத்‌ அவர்கள்‌ பதிப்பித்த ஒருசிகிய நூலும்‌ இத்‌ 
தத்‌ நூலுக்கு உதவியாயிருக்சன. வடமெரழியில்‌ ஸ்ரீ சைகனய சுவாமி 
சரித்செகைப்பற்றி பலநூல்களிருப்பிலும்‌ அவத்ஜளெரன்ஜேனுமிச்தமிழ்‌ 
அரலுச்கு அசா ரமாசசகொள்ளப்பட்டிலஅ. மேற்கூறியாய்கு இங்கல நால்‌ 
களிரண்டு இர நூலாசிரியர்சளுக்கு ஓராற்றானுதவிபுரிச்தனவெனினும்‌ இவர்‌ 
சன்‌ தமன சயகஜ்பனா சக்தியாலாய விஷயங்கள்‌ பலவற்றை கக்கூலின கண்‌ 
காட்டியிருத்தலால்‌ இக்சமிழ்‌ நூலை அவ்வாம்லெ நூல்களின்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 
பன்ற என்று கூறுவதே. ஏம்புடைத்சாகும்‌. இச்சரித்திரச் அக்கு அங்க 
மாக ஸ்ரீ பக்தவத்ஸிலம்‌-பிஎ., இயற்றிய பாயிரம்‌ மேற்புல விஞ்ஞானிகள ௮ 
சாஸ்திர முறையை யொட்டிச்செய்யப்பட்டதோர்‌ அரியபகுதியாம்‌. அணை 
மாம்‌ பல்முறை படித்‌ அனந்திச்சமை எடுத்‌ அரைக்கற்பாற்றே அமேக 
அருமையான ஆங்ஜலெக்கருத்இக்கள்‌ வெகு சுலபமாகச்‌ தமிழின்‌ கண்ணே 
கூறப்பட்டுள. இர்நூல்‌ அமைத்திருக்கும்‌ சன்மையரவரும்‌ கொண்டாடக்‌ 
தக்கது. இக்‌ தாலின்‌சடை எவ்விட இலாயினும்‌ தடைப்படுவதின்றி ஆல்‌ 
தின்‌ பிரவாகம்போற்‌ செல்லுகின்ற ஏ. இம்நூல்‌ கல்ல பளபளப்புள்ளகா 
இதக்தஇம்‌ பெரிய எழுக்துக்களிற்‌ கண்கவர்வனப்பின தாகப்‌ பதிப்பிக்கப்பட்‌ 
இள. இஃது ஏறக்குறைய - 370 - பக்கங்கள்‌ கொண்ட, இதனைத்‌ 
தமிழ்ப்‌ பரஷாபிமரனிகளும்‌ பக்தகேரடிகளும்‌ வரங்‌கப்படித்‌ அ உண்மையு 
ணர்ர்து உய்வார்களென்அ ஈம்புகின்றோம்‌. 


| 
இதய 
ற ்‌ ஞானபோதினி, உ, 1 


EDITORIAL. NOTES. 
பதீதிராதிபர்‌ குறிப்புக்கள்‌: 


திண்டுக்கல்‌ இநப்புப்பாதை:--திண்டுக்கல்லிலிறாம்‌.து கோயமுத்அருக்‌ 
குப்போகவேண்டுமானால்‌ திருச்சிராப்பள்ளி ஈரோடுதலிய ஊர்சள் வழியா 
கச்செல்லவேண்டும்‌. இது மிகவும்‌ ௪ற்றுவழி. ஈம்‌ இந்திய சவர்ன்மென்டார்‌ ௦ 
தெனனிக்திய இருப்புப்பாதை அதிகாரிகளுக்குத்‌ திண்டுக்கல்லிலிறாட அ பழனி,” 
இருப்பூர்‌, சத்தியமங்கலம்‌, மேட்டுப்பாளையம்‌ முதலிய ஊர்களின்‌ வழியாய்‌ 
இருப்புப்பாதை யேற்படுத்தக்‌ கூடுமோவென்று பார்க்கக்‌ கட்டனையிட்டிருக்‌ 
கின்றார்கள்‌. இருப்புப்பாதை சக்ரம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டால்‌ மிகவும்‌ கலம்‌, 
இண்டுக்கல்லிலிருர்‌ அ பழனிக்குப்போவ தற்குக்‌ கட்டைவண்டியிலேதி மூன்‌ 
அநாட்கள்‌ அவஸ்தைப்பட வேண்டும்‌, இது 2க9ஏரம்‌ கைகூமென்று ஈம்‌ 
'புின்றோம்‌, 5 


சேன்னையிற்‌ பாதிரிமார்‌ கூட்டம்‌:--இவ்விச்தியாவில்‌ வெவ்வேதிடவ்‌ 
களிலிருக்த பாதிரிமார்கள்‌ சென்னையீல்வர்‌ ௫ கூட்டங்கூடுகிழுர்கள்‌. இக்‌ 
கூட்டத்தின்கண்‌ கனம்பொருந்திய டாக்டர்‌ மில்லர்‌ தரையவர்கள்‌ அக்க 
சாசநாதிபதியாக வீற்றிருக்கும்படி யேற்பாடுசெய்யப்பட்‌ மருந்த து, டாக்‌ 
டர்‌ மில்லர்‌ அரை யவர்களின்‌ தேகஸ்‌இிதி அசெனகரியப்பட்டிருக்சனால்‌ இவ்‌ 
வேற்பாடு தடைப்பட்ட து. டாக்டர்‌ மில்லர்‌ தரையவர்கள்‌ இன்னும்‌ வெளி 
யிற்‌ புறப்படும்படியான ஸ்திதியிலில்லை, அவர்‌ விரைவித்‌ ௪கப்படுக, 


சேந்தமிம்‌ :--இப்பெயர்‌ கொண்டோர்‌ மாதாந்தத்‌ தமிழ்ப்பத்திரிகை 
மதுரைக்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தாரால்‌ சபரு ௮ வருஷம்‌ கார்த்திகை மாசம்‌ தொ 
டங்கி வெளியிடப்படுன்ற து. பத்திராரியராவார்‌ சே.துஸமஸ்தானவித்துவா 
னாகிய ரா. இராகவையங்காரவர்கள்‌. இச்செ£சமிழ்ப்‌ பத்திரிகையின்‌ முதற்‌ 
ஜொகுதியில்‌ முதற்பகுதியைக்‌ கண்ணுற்றேம்‌. அதன்‌ உள்ளுறைகள்‌ வன; 
பச்திராசிரியர்‌ எழு இய முகவுரையும்‌, வி. சனச௪பைப்பிள்ளைய வர்கள்‌ ப னஃ, 
பி.எல்‌, எழுதிய 4 சேரற ச௪க்ரெவர்த்நிகள்‌? என்பதும்‌, வி. கோ. குரிய 
நாராயன சரஸ்திரியாரவர்கள்‌. பி.எ., எழுதிய “ உயர்தனிச்‌ செம்மொழி!” 
என்பதும்‌, பண்டிதர்‌ ௪. ம, நடேச்சாஸ்திரிகள்‌, பி.ஏ, எழுதிய £ புராதன 
சரித்திர விஷயப'மும்‌. இ. எ. ஸ்ரீனிவாசாசாரியரவர்கள்‌ மொழி பெயர்த்த 
“ பிராதப ருதரீயமு”ம்‌ எஸ்‌, சாராயணசாமி ஐயரவர்கள்‌. பி.எ., எழுதிய 
தருக்க சாஸ்திர?” மென்ப அம்‌, ௮. சண்முகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ எழுதிய 
“£ நரண்பொருட்‌ கோவை? என்பதும்‌, பத்திராசிரியர்‌ செய்‌ தள வாராய்‌சஇ: 
யுமாம்‌, இனி இப்பகுதியி னி௮.இியில்‌ மாறன்‌ பொறையனாரியற்றிய ££ ஐம்‌ 
திணையைம்பது? எனுஞ்‌ ச்கச்செய்யுளும்‌, குணவீர பண்டி தரியற்திய தே 
மிநாதம்‌” என்னுஞ்‌ கற்‌ கிலக்கணமும்‌, தனித்தனி எட்வெட்டுப்‌ பக்கறிகளாக 
உரையுடன்‌ பதிப்பிக்சப்பட்டிருக்கள்‌ றன, இவை இப்பகுதியிலே முடி 
- யரமையின்‌ பிற்பகுதிகளிலும்‌ அச்சாடவரும்‌, இன தமிழ்ச்சங்க முத்திரா 
சாலையித்‌ பதிப்பிக்சப்பட்ட த. 68 பக்கங்கள்‌ சொண்ட௮.. பதிப்புக்‌ 
கண்கவர்‌ வனப்பினதா யிருக்னெற து, இதன்‌ சந்தா வருஷ மொன்றுக்கு 
ரூபா மான்சே, தனிப்பிரதியின்‌ விலை அணா 8 ஆம்‌, தமிழபிமரனிகள வார்‌ 
யாவரும்‌ இச்செர்தமிழ்ப்‌ பத்திரிகையைப்‌ பெற்று மதிழ்வரராக, 


